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Uživatelská příručka

1. O této příručce
Děkujeme, že jste si vybrali značku ORICO. Před použitím výrobku si tuto
příručku pečlivě přečtěte a po přečtení ji uschovejte pro pozdější potřebu.
Vzhled výrobku, příslušenství a balení mohou být optimalizovány za účelem
lepší funkčnosti, a mohou se proto lišit od vyobrazení v této příručce. Řiďte se
prosím skutečným výrobkem, který jste obdrželi. Za případné nesrovnalosti se
omlouváme.

Upozornění

Tento výrobek neopravujte, nerozebírejte ani neupravujte bez autorizace.
Adaptér nemění síťové napětí – před připojením vždy ověřte, že vaše zařízení
snese napětí v zásuvce.

2. Obsah balení
Než výrobek začnete používat, zkontrolujte, zda balení obsahuje všechny níže
uvedené položky. Pokud něco chybí nebo je poškozené, obraťte se na svého
prodejce.

• 1× cestovní adaptér

• 1× uživatelská příručka

3. Popis výrobku

1 univerzální zásuvka

2 zásuvka USA/JP

3 výsuvné vidlice USA, AUS, UK a EU

4 kontrolka LED

5 port USB-C2

6 port USB-C1

7 port USB-A1

Kontrolka LED

Kontrolka svítí: adaptér pracuje normálně. Kontrolka nesvítí: pravděpodobně
došlo k přetížení. Odpojte jedno zařízení a stav kontrolky zkontrolujte znovu.
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Uživatelská příručka

4. Technické údaje

Název výrobku cestovní adaptér
Model UA-1U2C-PRO
Jmenovité hodnoty 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Vstup 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Nabíjení jedním portem USB-C1 /USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Nabíjení více porty současně USB-C1 /USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmax.

Celkový výkon USB 20,0 W
Pojistka 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Rozměry 64 × 55,5 × 54,5 mm

Poznámka

Adaptér mění pouze tvar vidlice, nikoli napětí. Připojujte k němu jen spotřebiče,
které jsou pro napětí v místní zásuvce určeny. Potřebné údaje najdete na
výrobním štítku spotřebiče.
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Uživatelská příručka

5. Které vidlice a zásuvky adaptér přijme
Do adaptéru lze zapojit vidlice typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N a O:

Vidlice typu K a M adaptér nepřijme:

Adaptér lze zapojit do zásuvek typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N a O:
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Uživatelská příručka

6. Jaké spotřebiče lze připojit
Dvoupólové spotřebiče bez uzemnění
Výrobek je vhodný pro většinu elektrických spotřebičů do 2500 W při 250 V
a do 1000 W při 100 V. Použít jej lze například pro notebooky, malé cestovní
vysoušeče vlasů, cestovní žehličky, ventilátory, stolní lampy nebo holicí
strojky.
Před připojením spotřebiče si na jeho výrobním štítku nebo v jeho
dokumentaci ověřte příkon a napájecí napětí.

Zařízení nabíjená přes USB
Fotoaparáty, chytré telefony, tablety, přenosné herní konzole, náhlavní
soupravy, bezdrátové reproduktory, powerbanky a podobná zařízení.

7. Použití adaptéru
Princip
Adaptér má čtyři vestavěné vidlice, kterými pokryje zásuvky v různých zemích.
Bezpečnostní pojistka zajišťuje, že je pod napětím vždy jen jedna z nich.

Upozornění

1. Po vysunutí i zasunutí vidlice se musí tlačítko vrátit do výchozí polohy.
Pokud se nevrátí, není vidlice zasunutá až na doraz a adaptér nebude
fungovat správně.

2. Posuvným tlačítkem lze vysunout vždy jen jednu vidlici; kolíky ostatních
vidlic zůstanou automaticky zajištěné.

Vidlice USA
Lehce stiskněte tlačítko a posuňte je dolů až na doraz, jak
ukazuje obrázek. Zkontrolujte, že jsou kontaktní kolíky
vyklopené do správné polohy.
Zasunutí zpět: stiskněte a podržte tlačítko příslušné
vidlice a posunujte je nahoru, dokud se vidlice zcela
nezasune. Pak tlačítko uvolněte – vrátí se do výchozí
polohy a vidlici zajistí.
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Uživatelská příručka

Vidlice AUS
Lehce stiskněte tlačítko a posuňte je dolů až na doraz, jak
ukazuje obrázek. Zkontrolujte, že jsou kontaktní kolíky
vyklopené do správné polohy.
Zasunutí zpět: stiskněte a podržte tlačítko příslušné
vidlice a posunujte je nahoru, dokud se vidlice zcela
nezasune. Pak tlačítko uvolněte – vrátí se do výchozí
polohy a vidlici zajistí.

Vidlice UK
Lehce stiskněte tlačítko a posuňte je dolů až na doraz, jak
ukazuje obrázek. Z těla adaptéru vytáhněte izolovaný
zemnicí kolík.
Zasunutí zpět: stiskněte a podržte tlačítko příslušné
vidlice a posunujte je nahoru, dokud se vidlice zcela
nezasune. Pak tlačítko uvolněte – vrátí se do výchozí
polohy a vidlici zajistí.

Vidlice EU
Lehce stiskněte tlačítko a posuňte je dolů až na doraz, jak
ukazuje obrázek. Zkontrolujte, že jsou kontaktní kolíky
vyklopené do správné polohy.
Zasunutí zpět: stiskněte a podržte tlačítko příslušné
vidlice a posunujte je nahoru, dokud se vidlice zcela
nezasune. Pak tlačítko uvolněte – vrátí se do výchozí
polohy a vidlici zajistí.
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Uživatelská příručka

8. Výměna pojistky

1. Vyjměte vadnou pojistku 1

2. Z úložné přihrádky vyjměte náhradní
pojistku 2 a vložte ji na místo
původní pojistky 1 . Adaptér je poté
opět funkční.

3. Pojistku lze také nahradit novou
pojistkou stejného typu.

Parametry pojistky: 250 V~ 10 A
6,3 × 25,4 mm

Poznámky

1. Než pojistku začnete měnit, odpojte adaptér ze zásuvky a odpojte od něj
všechna zařízení.

2. Ověřte, zda příkon připojeného spotřebiče nepřekračuje jmenovité hodnoty
adaptéru – to je nejčastější příčina přepálení pojistky.

3. Ověřte, zda adaptér není vlhký a zda se do něj nedostala voda.

9. Bezpečnostní upozornění
• Pokud adaptér nepoužíváte, vždy jej odpojte ze zásuvky.

• Výrobek nemění síťové napětí. Aby nedošlo k poškození připojeného
zařízení ani k úrazu, ověřte si před použitím adaptéru, že napětí v zásuvce
odpovídá napětí, pro které je vaše zařízení určeno.

• Používejte pouze ve vnitřních prostorách.

• Nesprávné použití může způsobit úraz elektrickým proudem.

• Délka připojeného kabelu USB musí být kratší než 3 m.

• Cestovní adaptér je určen jen k dočasnému použití, nikoli k trvalé instalaci.

• Nezapojujte adaptér do jiného adaptéru.

• Adaptér neuzemňuje. Je určen výhradně pro spotřebiče bez uzemnění nebo
s dvojitou izolací.
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Uživatelská příručka

10. Kompatibilní země
Následující přehled uvádí, kterou z vidlic v které zemi obvykle použijete.
Přehled je orientační – v jedné zemi se někdy vyskytuje více typů zásuvek,
proto se před cestou vždy řiďte skutečnou zásuvkou na místě.

Vidlice EU
Albánie, Alžírsko, Angola, Argentina, Azory, Baleárské ostrovy, Bangladéš, Belgie,
Bolívie, Bosna a Hercegovina, Brazílie, Bulharsko, Burkina Faso, Burundi, Dánsko,
Džibutsko, Egypt, Eritrea, Faerské ostrovy, Filipíny, Finsko, Francie, Gabon, Gibraltar,
Grónsko, Guadeloupe, Guinea, Guinea-Bissau, Chile, Chorvatsko, Indie, Indonésie, Irák,
Írán, Island, Itálie, Izrael, Kamerun, Kanárské ostrovy, Kapverdy, Kazachstán, Komory,
Kongo, Korea, Kuvajt, Kypr, Laos, Libanon, Litva, Lucembursko, Madagaskar, Madeira,
Maďarsko, Mali, Maroko, Martinik, Mauricius, Mauritánie, Monako, Mosambik,
Myanmar, Německo, Nepál, Niger, Nizozemsko, Normanské ostrovy, Norsko, Omán,
Pákistán, Paraguay, Peru, Pobřeží slonoviny, Polsko, Portugalsko, Rakousko,
Rovníková Guinea, Rumunsko, Rusko, Rwanda, Řecko, Salvador, Senegal, Severní
Makedonie, Somálsko, Středoafrická republika, Súdán, Surinam, Sýrie, Španělsko,
Švédsko, Švýcarsko, Thajsko, Togo, Tunisko, Turecko, Uruguay, Vietnam, Zambie.

Vidlice UK
Bahrajn, Bangladéš, Belize, Botswana, Brunej, Dominika, Gambie, Ghana, Gibraltar,
Grenada, Guatemala, Guyana, Hongkong, Irák, Irsko, Jemen, Jordánsko, Kamerun,
Katar, Kuvajt, Kypr, Libanon, Macao, Malajsie, Malawi, Maledivy, Malta, Mauricius,
Myanmar, Nigérie, Normanské ostrovy, Omán, Ostrov Man, Salvador, Saúdská Arábie,
Seychely, Sierra Leone, Singapur, Spojené arabské emiráty, Spojené království, Svatá
Lucie, Svatý Vincenc, Tanzanie, Uganda, Vietnam, Zambie, Zimbabwe.

Vidlice USA
Americká Samoa, Anguilla, Antily, Aruba, Bahamy, Bangladéš, Barbados, Bermudy,
Bolívie, Brazílie, Čína, Ekvádor, Filipíny, Guam, Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras,
Jamajka, Japonsko, Kajmanské ostrovy, Kambodža, Kanada, Kolumbie, Kostarika,
Kuba, Laos, Libanon, Libérie, Maledivy, Mexiko, Mikronésie, Montserrat, Niger,
Nikaragua, Nizozemsko, Okinawa, Panama, Panenské ostrovy (americké i britské),
Peru, Portoriko, Salvador, Saúdská Arábie, Spojené státy americké, Svatý Vincenc,
Tahiti, Tchaj-wan, Thajsko, Venezuela, Vietnam.

Vidlice AUS
Americká Samoa, Argentina, Austrálie, Čína, Fidži, Guatemala, Kiribati, Nauru, Nový
Zéland, Panama, Papua-Nová Guinea, Salvador, Svatý Vincenc, Tádžikistán, Tonga,
Uruguay.
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Uživatelská příručka

11. Zásady používání
1. Do výrobku nebouchejte, neházejte jím ani jej nepropichujte; chraňte jej
před pádem, stlačením a ohnutím.

2. Nepoužívejte ani neskladujte výrobek ve vlhkém prostředí a chraňte jej
před politím a oplachováním kapalinami.

3. Nepoužívejte výrobek v horkém a prašném prostředí a chraňte jej před
ohněm.

4. Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu záření.

5. Neumísťujte výrobek do korozivního prostředí. K čištění nepoužívejte
chemická rozpouštědla.

6. Neumísťujte výrobek do blízkosti přístrojů se silným elektromagnetickým
polem ani k magnetům.

7. Výrobek uchovávejte mimo dosah dětí. Nedovolte dětem používat výrobek
bez dozoru.

8. Pokud připojované zařízení vyžaduje napájecí adaptér, používejte pouze
adaptér předepsaný jeho výrobcem.

9. Výrobek bez autorizace nerozebírejte ani neopravujte.

10. S dotazy k používání výrobku se obraťte na svého prodejce.

12. Likvidace a shoda s předpisy

Výrobek splňuje požadavky příslušných harmonizačních právních
předpisů Evropské unie.

Elektrická zařízení nepatří do směsného komunálního odpadu. Odevzdejte
výrobek na sběrném místě určeném pro zpětný odběr elektroodpadu.
Informace o nejbližším sběrném místě získáte na obecním úřadě.
ORICO® je registrovaná ochranná známka společnosti SHENZHEN ORICO
TECHNOLOGIES CO., LTD. Ostatní zmíněné názvy výrobků a značek jsou majetkem
příslušných vlastníků. Tato příručka slouží pouze pro orientaci; obsah se může
u jednotlivých výrobních sérií mírně lišit.

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Pred použitím si príručku pozorne prečítajte a uschovajte ju pre neskoršiu potrebu.
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Používateľská príručka

1. O tejto príručke

Ďakujeme, že ste si vybrali značku ORICO. Pred použitím výrobku si túto
príručku pozorne prečítajte a po prečítaní ju uschovajte pre neskoršiu potrebu.
Vzhľad výrobku, príslušenstvo a balenie môžu byť optimalizované s cieľom
lepšej funkčnosti, a môžu sa preto líšiť od vyobrazenia v tejto príručke. Riaďte
sa prosím skutočným výrobkom, ktorý ste dostali. Za prípadné nezrovnalosti
sa ospravedlňujeme.

Upozornenie

Tento výrobok neopravujte, nerozoberajte ani neupravujte bez autorizácie.
Adaptér nemení sieťové napätie – pred pripojením vždy overte, že vaše
zariadenie znesie napätie v zásuvke.

2. Obsah balenia
Skôr než výrobok začnete používať, skontrolujte, či balenie obsahuje všetky
nižšie uvedené položky. Ak niečo chýba alebo je poškodené, obráťte sa na
svojho predajcu.

• 1× cestovný adaptér

• 1× používateľská príručka

3. Popis výrobku

1 univerzálna zásuvka

2 zásuvka USA/JP

3 výsuvné vidlice USA, AUS, UK a EU

4 kontrolka LED

5 port USB-C2

6 port USB-C1

7 port USB-A1

Kontrolka LED

Kontrolka svieti: adaptér pracuje normálne. Kontrolka nesvieti: pravdepodobne
došlo k preťaženiu. Odpojte jedno zariadenie a stav kontrolky skontrolujte
znova.
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Používateľská príručka

4. Technické údaje

Názov výrobku cestovný adaptér
Model UA-1U2C-PRO
Menovité hodnoty 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Vstup 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Nabíjanie jedným portom USB-C1 /USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Nabíjanie viacerými portmi
súčasne

USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmax.

Celkový výkon USB 20,0 W
Poistka 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Rozmery 64 × 55,5 × 54,5 mm

Poznámka

Adaptér mení iba tvar vidlice, nie napätie. Pripájajte k nemu len spotrebiče,
ktoré sú pre napätie v miestnej zásuvke určené. Potrebné údaje nájdete na
výrobnom štítku spotrebiča.
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Používateľská príručka

5. Ktoré vidlice a zásuvky adaptér prijme
Do adaptéra možno zapojiť vidlice typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N a O:

Vidlice typu K a M adaptér neprijme:

Adaptér možno zapojiť do zásuviek typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N a O:
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Používateľská príručka

6. Aké spotrebiče možno pripojiť
Dvojpólové spotrebiče bez uzemnenia
Výrobok je vhodný pre väčšinu elektrických spotrebičov do 2500 W pri 250 V
a do 1000 W pri 100 V. Použiť ho možno napríklad pre notebooky, malé
cestovné sušiče vlasov, cestovné žehličky, ventilátory, stolné lampy alebo
holiace strojčeky.
Pred pripojením spotrebiča si na jeho výrobnom štítku alebo v jeho
dokumentácii overte príkon a napájacie napätie.

Zariadenia nabíjané cez USB
Fotoaparáty, smartfóny, tablety, prenosné herné konzoly, náhlavné súpravy,
bezdrôtové reproduktory, powerbanky a podobné zariadenia.
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Používateľská príručka

7. Použitie adaptéra
Princíp
Adaptér má štyri vstavané vidlice, ktorými pokryje zásuvky v rôznych
krajinách. Bezpečnostná poistka zaisťuje, že je pod napätím vždy len jedna
z nich.

Upozornenie

1. Po vysunutí aj zasunutí vidlice sa musí tlačidlo vrátiť do východiskovej
polohy. Ak sa nevráti, nie je vidlica zasunutá až na doraz a adaptér nebude
fungovať správne.

2. Posuvným tlačidlom možno vysunúť vždy len jednu vidlicu; kolíky
ostatných vidlíc zostanú automaticky zaistené.

Vidlica USA
Zľahka stlačte tlačidlo a posuňte ho nadol až na doraz,
ako ukazuje obrázok. Skontrolujte, či sú kontaktné kolíky
vyklopené do správnej polohy.
Zasunutie späť: stlačte a podržte tlačidlo príslušnej
vidlice a posúvajte ho nahor, kým sa vidlica celkom
nezasunie. Potom tlačidlo uvoľnite – vráti sa do
východiskovej polohy a vidlicu zaistí.

Vidlica AUS
Zľahka stlačte tlačidlo a posuňte ho nadol až na doraz,
ako ukazuje obrázok. Skontrolujte, či sú kontaktné kolíky
vyklopené do správnej polohy.
Zasunutie späť: stlačte a podržte tlačidlo príslušnej
vidlice a posúvajte ho nahor, kým sa vidlica celkom
nezasunie. Potom tlačidlo uvoľnite – vráti sa do
východiskovej polohy a vidlicu zaistí.

Vidlica UK
Zľahka stlačte tlačidlo a posuňte ho nadol až na doraz,
ako ukazuje obrázok. Z tela adaptéra vytiahnite izolovaný
zemniaci kolík.
Zasunutie späť: stlačte a podržte tlačidlo príslušnej
vidlice a posúvajte ho nahor, kým sa vidlica celkom
nezasunie. Potom tlačidlo uvoľnite – vráti sa do
východiskovej polohy a vidlicu zaistí.
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Používateľská príručka

Vidlica EU
Zľahka stlačte tlačidlo a posuňte ho nadol až na doraz,
ako ukazuje obrázok. Skontrolujte, či sú kontaktné kolíky
vyklopené do správnej polohy.
Zasunutie späť: stlačte a podržte tlačidlo príslušnej
vidlice a posúvajte ho nahor, kým sa vidlica celkom
nezasunie. Potom tlačidlo uvoľnite – vráti sa do
východiskovej polohy a vidlicu zaistí.

8. Výmena poistky

1. Vyberte chybnú poistku 1

2. Z úložnej priehradky vyberte
náhradnú poistku 2 a vložte ju na
miesto pôvodnej poistky 1 . Adaptér
je potom opäť funkčný.

3. Poistku možno tiež nahradiť novou
poistkou rovnakého typu.

Parametre poistky: 250 V~ 10 A
6,3 × 25,4 mm

Poznámky

1. Skôr než poistku začnete meniť, odpojte adaptér zo zásuvky a odpojte od
neho všetky zariadenia.

2. Overte, či príkon pripojeného spotrebiča neprekračuje menovité hodnoty
adaptéra – to je najčastejšia príčina prepálenia poistky.

3. Overte, či adaptér nie je vlhký a či sa doň nedostala voda.
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Používateľská príručka

9. Bezpečnostné upozornenia
• Ak adaptér nepoužívate, vždy ho odpojte zo zásuvky.

• Výrobok nemení sieťové napätie. Aby nedošlo k poškodeniu pripojeného
zariadenia ani k úrazu, overte si pred použitím adaptéra, že napätie
v zásuvke zodpovedá napätiu, pre ktoré je vaše zariadenie určené.

• Používajte iba vo vnútorných priestoroch.

• Nesprávne použitie môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom.

• Dĺžka pripojeného kábla USB musí byť kratšia než 3 m.

• Cestovný adaptér je určený len na dočasné použitie, nie na trvalú inštaláciu.

• Nezapájajte adaptér do iného adaptéra.

• Adaptér neuzemňuje. Je určený výhradne pre spotrebiče bez uzemnenia
alebo s dvojitou izoláciou.

10. Kompatibilné krajiny
Nasledujúci prehľad uvádza, ktorú z vidlíc v ktorej krajine obvykle použijete.
Prehľad je orientačný – v jednej krajine sa niekedy vyskytuje viac typov
zásuviek, preto sa pred cestou vždy riaďte skutočnou zásuvkou na mieste.

Vidlica EU
Albánsko, Alžírsko, Angola, Argentína, Azory, Baleárske ostrovy, Bangladéš, Belgicko,
Bolívia, Bosna a Hercegovina, Brazília, Bulharsko, Burkina Faso, Burundi, Dánsko,
Džibutsko, Egypt, Eritrea, Faerské ostrovy, Filipíny, Fínsko, Francúzsko, Gabon,
Gibraltár, Grónsko, Guadeloupe, Guinea, Guinea-Bissau, Chile, Chorvátsko, India,
Indonézia, Irak, Irán, Island, Taliansko, Izrael, Kamerun, Kanárske ostrovy, Kapverdy,
Kazachstan, Komory, Kongo, Kórea, Kuvajt, Cyprus, Laos, Libanon, Litva, Luxembursko,
Madagaskar, Madeira, Maďarsko, Mali, Maroko, Martinik, Maurícius, Mauritánia,
Monako, Mozambik, Mjanmarsko, Nemecko, Nepál, Niger, Holandsko, Normanské
ostrovy, Nórsko, Omán, Pakistan, Paraguaj, Peru, Pobrežie Slonoviny, Poľsko,
Portugalsko, Rakúsko, Rovníková Guinea, Rumunsko, Rusko, Rwanda, Grécko,
Salvádor, Senegal, Severné Macedónsko, Somálsko, Stredoafrická republika, Sudán,
Surinam, Sýria, Španielsko, Švédsko, Švajčiarsko, Thajsko, Togo, Tunisko, Turecko,
Uruguaj, Vietnam, Zambia.

Vidlica UK
Bahrajn, Bangladéš, Belize, Botswana, Brunej, Dominika, Gambia, Ghana, Gibraltár,
Grenada, Guatemala, Guyana, Hongkong, Irak, Írsko, Jemen, Jordánsko, Kamerun,
Katar, Kuvajt, Cyprus, Libanon, Macao, Malajzia, Malawi, Maldivy, Malta, Maurícius,
Mjanmarsko, Nigéria, Normanské ostrovy, Omán, Ostrov Man, Salvádor, Saudská
Arábia, Seychely, Sierra Leone, Singapur, Spojené arabské emiráty, Spojené
kráľovstvo, Svätá Lucia, Svätý Vincent, Tanzánia, Uganda, Vietnam, Zambia,
Zimbabwe.
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Používateľská príručka

Vidlica USA
Americká Samoa, Anguilla, Antily, Aruba, Bahamy, Bangladéš, Barbados, Bermudy,
Bolívia, Brazília, Čína, Ekvádor, Filipíny, Guam, Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras,
Jamajka, Japonsko, Kajmanie ostrovy, Kambodža, Kanada, Kolumbia, Kostarika, Kuba,
Laos, Libanon, Libéria, Maldivy, Mexiko, Mikronézia, Montserrat, Niger, Nikaragua,
Holandsko, Okinawa, Panama, Panenské ostrovy (americké i britské), Peru, Portoriko,
Salvádor, Saudská Arábia, Spojené štáty americké, Svätý Vincent, Tahiti, Taiwan,
Thajsko, Venezuela, Vietnam.

Vidlica AUS
Americká Samoa, Argentína, Austrália, Čína, Fidži, Guatemala, Kiribati, Nauru, Nový
Zéland, Panama, Papua-Nová Guinea, Salvádor, Svätý Vincent, Tadžikistan, Tonga,
Uruguaj.

11. Zásady používania
1. Do výrobku neudierajte, nehádžte ním ani ho neprepichujte; chráňte ho
pred pádom, stlačením a ohnutím.

2. Nepoužívajte ani neskladujte výrobok vo vlhkom prostredí a chráňte ho
pred obliatím a oplachovaním kvapalinami.

3. Nepoužívajte výrobok v horúcom a prašnom prostredí a chráňte ho pred
ohňom.

4. Nevystavujte výrobok priamemu slnečnému žiareniu.

5. Neumiestňujte výrobok do korozívneho prostredia. Na čistenie
nepoužívajte chemické rozpúšťadlá.

6. Neumiestňujte výrobok do blízkosti prístrojov so silným
elektromagnetickým poľom ani k magnetom.

7. Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí. Nedovoľte deťom používať výrobok
bez dozoru.

8. Ak pripájané zariadenie vyžaduje napájací adaptér, používajte iba adaptér
predpísaný jeho výrobcom.

9. Výrobok bez autorizácie nerozoberajte ani neopravujte.

10. S otázkami k používaniu výrobku sa obráťte na svojho predajcu.
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Používateľská príručka

12. Likvidácia a zhoda s predpismi

Výrobok spĺňa požiadavky príslušných harmonizačných právnych
predpisov Európskej únie.

Elektrické zariadenia nepatria do zmesového komunálneho odpadu.
Odovzdajte výrobok na zbernom mieste určenom na spätný odber
elektroodpadu. Informácie o najbližšom zbernom mieste získate na obecnom
úrade.
ORICO® je registrovaná ochranná známka spoločnosti SHENZHEN ORICO
TECHNOLOGIES CO., LTD. Ostatné spomenuté názvy výrobkov a značiek sú majetkom
príslušných vlastníkov. Táto príručka slúži len pre orientáciu; obsah sa môže pri
jednotlivých výrobných sériách mierne líšiť.

Dovozca
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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Felhasználói kézikönyv
Használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet, és őrizze meg későbbi

használatra.
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Felhasználói kézikönyv

1. A kézikönyvről
Köszönjük, hogy az ORICO márkát választotta. A termék használata előtt
figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet, és elolvasás után őrizze meg
későbbi használatra.
A termék megjelenése, tartozékai és csomagolása a jobb működés érdekében
módosulhat, ezért eltérhet a kézikönyvben látható ábráktól. Kérjük, mindig
a ténylegesen kapott termékhez igazodjon. Az esetleges eltérésekért
elnézését kérjük.

Figyelmeztetés

Ne javítsa, ne szerelje szét és ne alakítsa át a terméket engedély nélkül. Az
adapter nem alakítja át a hálózati feszültséget – csatlakoztatás előtt mindig
ellenőrizze, hogy készüléke elviseli-e a konnektorban lévő feszültséget.

2. A csomag tartalma
A termék használata előtt ellenőrizze, hogy a csomag tartalmazza-e az alábbi
tételeket. Ha valami hiányzik vagy sérült, forduljon a forgalmazóhoz.
• 1× utazási adapter

• 1× felhasználói kézikönyv

3. A termék részei

1 univerzális aljzat

2 USA/JP aljzat

3 kihúzható USA, AUS, UK és EU
villásdugók

4 LED jelzőfény

5 USB-C2 port

6 USB-C1 port

7 USB-A1 port

LED jelzőfény

A jelzőfény világít: az adapter normálisan működik. A jelzőfény nem világít:
valószínűleg túlterhelés történt. Válasszon le egy készüléket, és ellenőrizze
újra a jelzőfény állapotát.
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Felhasználói kézikönyv

4. Műszaki adatok

Termék neve utazási adapter
Típus UA-1U2C-PRO
Névleges értékek 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Bemenet 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Töltés egyetlen porton USB-C1 / USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Töltés több porton egyszerre USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmax.

Teljes USB teljesítmény 20,0 W
Biztosíték 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Méretek 64 × 55,5 × 54,5 mm

Megjegyzés

Az adapter csak a villásdugó alakját változtatja meg, a feszültséget nem.
Kizárólag olyan készülékeket csatlakoztasson hozzá, amelyek a helyi hálózati
feszültségre készültek. A szükséges adatok a készülék adattábláján találhatók.
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Felhasználói kézikönyv

5. Milyen villásdugót és aljzatot fogad az adapter
Az adapterbe A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N és O típusú villásdugó
csatlakoztatható:

A K és M típusú villásdugót az adapter nem fogadja:

Az adapter A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N és O típusú aljzatba dugható:
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Felhasználói kézikönyv

6. Milyen készülékek csatlakoztathatók
Kétpólusú, földelés nélküli készülékek
A termék a legtöbb elektromos készülékhez alkalmas 2500 W-ig 250 V
mellett és 1000 W-ig 100 V mellett. Használható például laptophoz, kis
utazási hajszárítóhoz, utazási vasalóhoz, ventilátorhoz, asztali lámpához vagy
borotvához.
A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze az adattábláján vagy
a dokumentációjában a teljesítményfelvételt és a tápfeszültséget.

USB-ről töltött készülékek
Fényképezőgépek, okostelefonok, táblagépek, hordozható játékkonzolok,
fejbeszélők, vezeték nélküli hangszórók, power bankok és hasonló
készülékek.
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Felhasználói kézikönyv

7. Az adapter használata
Működési elv
Az adapterben négy villásdugó van beépítve, amelyekkel a különböző
országok aljzatai lefedhetők. A biztonsági zár gondoskodik arról, hogy
egyszerre mindig csak az egyik legyen feszültség alatt.

Figyelmeztetés

1. A villásdugó kitolása és visszatolása után a gombnak vissza kell térnie az
alaphelyzetbe. Ha nem tér vissza, a villásdugó nincs ütközésig betolva, és
az adapter nem fog megfelelően működni.

2. A tolókapcsolóval egyszerre mindig csak egy villásdugó tolható ki; a többi
villásdugó érintkezői automatikusan reteszelve maradnak.

USA villásdugó
Nyomja meg enyhén a gombot, és tolja lefelé ütközésig,
ahogy az ábra mutatja. Ellenőrizze, hogy az érintkezők
a megfelelő helyzetbe fordultak-e.
Visszatolás: nyomja meg és tartsa lenyomva az adott
villásdugó gombját, és tolja felfelé, amíg a villásdugó
teljesen vissza nem tolódik. Ezután engedje el a gombot –
visszatér az alaphelyzetbe, és reteszeli a villásdugót.

AUS villásdugó
Nyomja meg enyhén a gombot, és tolja lefelé ütközésig,
ahogy az ábra mutatja. Ellenőrizze, hogy az érintkezők
a megfelelő helyzetbe fordultak-e.
Visszatolás: nyomja meg és tartsa lenyomva az adott
villásdugó gombját, és tolja felfelé, amíg a villásdugó
teljesen vissza nem tolódik. Ezután engedje el a gombot –
visszatér az alaphelyzetbe, és reteszeli a villásdugót.

UK villásdugó
Nyomja meg enyhén a gombot, és tolja lefelé ütközésig,
ahogy az ábra mutatja. Húzza ki a szigetelt
földelőérintkezőt az adapter házából.
Visszatolás: nyomja meg és tartsa lenyomva az adott
villásdugó gombját, és tolja felfelé, amíg a villásdugó
teljesen vissza nem tolódik. Ezután engedje el a gombot –
visszatér az alaphelyzetbe, és reteszeli a villásdugót.
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Felhasználói kézikönyv

EU villásdugó
Nyomja meg enyhén a gombot, és tolja lefelé ütközésig,
ahogy az ábra mutatja. Ellenőrizze, hogy az érintkezők
a megfelelő helyzetbe fordultak-e.
Visszatolás: nyomja meg és tartsa lenyomva az adott
villásdugó gombját, és tolja felfelé, amíg a villásdugó
teljesen vissza nem tolódik. Ezután engedje el a gombot –
visszatér az alaphelyzetbe, és reteszeli a villásdugót.

8. A biztosíték cseréje

1. Vegye ki a hibás biztosítékot 1

2. Vegye ki a tartalék biztosítékot 2

a tárolórekeszből, és helyezze az
eredeti biztosíték 1 helyére. Ezután
az adapter ismét működik.

3. A biztosíték azonos típusú új
biztosítékkal is pótolható.

A biztosíték paraméterei: 250 V~
10 A 6,3 × 25,4 mm

Megjegyzések

1. Mielőtt hozzáfog a biztosíték cseréjéhez, húzza ki az adaptert
a konnektorból, és válasszon le róla minden készüléket.

2. Ellenőrizze, hogy a csatlakoztatott készülék teljesítményfelvétele nem
haladja-e meg az adapter névleges értékeit – ez a biztosíték kiégésének
leggyakoribb oka.

3. Ellenőrizze, hogy az adapter nem nedves-e, és nem került-e bele víz.
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Felhasználói kézikönyv

9. Biztonsági figyelmeztetések
• Ha nem használja az adaptert, mindig húzza ki a konnektorból.

• A termék nem alakítja át a hálózati feszültséget. A csatlakoztatott készülék
károsodásának és a balesetveszélynek az elkerülése érdekében az adapter
használata előtt ellenőrizze, hogy a konnektor feszültsége megfelel-e
annak a feszültségnek, amelyre a készüléke készült.

• Csak beltéren használható.

• A nem rendeltetésszerű használat áramütést okozhat.

• A csatlakoztatott USB-kábel hossza legyen kisebb, mint 3 m.

• Az utazási adapter csak ideiglenes használatra való, állandó beépítésre
nem.

• Ne csatlakoztassa az adaptert másik adapterbe.

• Az adapter nem földel. Kizárólag földelés nélküli vagy kettős szigetelésű
készülékekhez való.

10. Kompatibilis országok
Az alábbi áttekintés megmutatja, melyik villásdugót melyik országban szokás
használni. Az áttekintés tájékoztató jellegű – egy országban néha többféle
aljzat is előfordul, ezért utazás előtt mindig a helyszínen lévő tényleges
aljzathoz igazodjon.

EU villásdugó
Albánia, Algéria, Angola, Argentína, Ausztria, Azori-szigetek, Baleár-szigetek,
Banglades, Belgium, Bissau-Guinea, Bolívia, Bosznia-Hercegovina, Brazília, Bulgária,
Burkina Faso, Burundi, Chile, Ciprus, Comore-szigetek, Csatorna-szigetek, Dánia,
Dzsibuti, Egyenlítői-Guinea, Egyiptom, Elefántcsontpart, Eritrea, Északi-Macedónia,
Feröer-szigetek, Finnország, Franciaország, Fülöp-szigetek, Gabon, Gibraltár,
Görögország, Grönland, Guadeloupe, Guinea, Hollandia, Horvátország, India,
Indonézia, Irak, Irán, Izland, Izrael, Kamerun, Kanári-szigetek, Kazahsztán, Kongó,
Korea, Közép-afrikai Köztársaság, Kuvait, Laosz, Lengyelország, Libanon, Litvánia,
Luxemburg, Madagaszkár, Madeira, Magyarország, Mali, Marokkó, Martinique,
Mauritánia, Mauritius, Mianmar, Monaco, Mozambik, Nepál, Németország, Niger,
Norvégia, Olaszország, Omán, Oroszország, Pakisztán, Paraguay, Peru, Portugália,
Románia, Ruanda, Salvador, Spanyolország, Suriname, Svájc, Svédország, Szenegál,
Szíria, Szomália, Szudán, Thaiföld, Togo, Törökország, Tunézia, Uruguay, Vietnam,
Zambia, Zöld-foki-szigetek.
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UK villásdugó
Bahrein, Banglades, Belize, Botswana, Brunei, Ciprus, Csatorna-szigetek, Dominika,
Egyesült Arab Emírségek, Egyesült Királyság, Gambia, Ghána, Gibraltár, Grenada,
Guatemala, Guyana, Hongkong, Irak, Írország, Jemen, Jordánia, Kamerun, Katar,
Kuvait, Libanon, Makaó, Malajzia, Malawi, Maldív-szigetek, Málta, Man-sziget,
Mauritius, Mianmar, Nigéria, Omán, Salvador, Seychelle-szigetek, Sierra Leone,
Szaúd-Arábia, Szent Lucia, Szent Vince, Szingapúr, Tanzánia, Uganda, Vietnam,
Zambia, Zimbabwe.

USA villásdugó
Amerikai Egyesült Államok, Amerikai Szamoa, Anguilla, Antillák, Aruba,
Bahama-szigetek, Banglades, Barbados, Bermuda, Bolívia, Brazília, Costa Rica,
Ecuador, Fülöp-szigetek, Guam, Guatemala, Guyana, Haiti, Hollandia, Honduras,
Jamaica, Japán, Kajmán-szigetek, Kambodzsa, Kanada, Kína, Kolumbia, Kuba, Laosz,
Libanon, Libéria, Maldív-szigetek, Mexikó, Mikronézia, Montserrat, Nicaragua, Niger,
Okinawa, Panama, Peru, Puerto Rico, Salvador, Szaúd-Arábia, Szent Vince, Tahiti,
Tajvan, Thaiföld, Venezuela, Vietnam, Virgin-szigetek (amerikai és brit).

AUS villásdugó
Amerikai Szamoa, Argentína, Ausztrália, Fidzsi, Guatemala, Kína, Kiribati, Nauru,
Panama, Pápua Új-Guinea, Salvador, Szent Vince, Tádzsikisztán, Tonga, Új-Zéland,
Uruguay.

11. Használati előírások
1. Ne üsse meg, ne dobja el és ne szúrja ki a terméket; óvja leeséstől,
összenyomástól és hajlítástól.

2. Ne használja és ne tárolja a terméket nedves környezetben, és óvja
folyadéktól, leöntéstől és öblítéstől.

3. Ne használja a terméket forró, poros környezetben, és tartsa távol a tűztől.

4. Ne tegye ki a terméket közvetlen napfénynek.

5. Ne helyezze a terméket korrozív környezetbe. Tisztításához ne használjon
vegyi oldószereket.

6. Ne helyezze a terméket erős elektromágneses teret keltő készülékek vagy
mágnesek közelébe.

7. Tartsa a terméket gyermekektől távol. Ne engedje, hogy gyermekek
felügyelet nélkül használják.

8. Ha a csatlakoztatandó készülék hálózati adaptert igényel, csak a gyártója
által előírt adaptert használja.

9. Ne szerelje szét és ne javítsa a terméket engedély nélkül.

10. A termék használatával kapcsolatos kérdéseivel forduljon
a forgalmazóhoz.
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12. Ártalmatlanítás és megfelelőség

A termék megfelel az Európai Unió vonatkozó harmonizációs jogszabályai
követelményeinek.

Az elektromos készülékek nem tartoznak a vegyes háztartási hulladékba.
Adja le a terméket az elektromos hulladék visszavételére kijelölt gyűjtőhelyen.
A legközelebbi gyűjtőhelyről a helyi önkormányzatnál kaphat tájékoztatást.
Az ORICO® a SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO., LTD. bejegyzett védjegye. Az egyéb
említett termék- és márkanevek a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezik. Ez
a kézikönyv csak tájékoztatásul szolgál; a tartalom az egyes gyártási sorozatoknál
kismértékben eltérhet.

Importőr
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu

11



ORICO
UA-1U2C-PRO
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Manual de utilizare

1. Despre acest manual

Vă mulțumim că ați ales marca ORICO. Înainte de a utiliza produsul, citiți cu
atenție acest manual și păstrați-l după citire pentru consultare ulterioară.
Aspectul produsului, accesoriile și ambalajul pot fi optimizate pentru
o funcționare mai bună și pot diferi, prin urmare, de ilustrațiile din acest
manual. Vă rugăm să vă orientați după produsul primit efectiv. Ne cerem
scuze pentru eventualele neconcordanțe.

Avertisment

Nu reparați, nu dezasamblați și nu modificați acest produs fără autorizare.
Adaptorul nu transformă tensiunea rețelei – înainte de conectare verificați
întotdeauna dacă aparatul dumneavoastră suportă tensiunea din priză.

2. Conținutul pachetului

Înainte de a începe să folosiți produsul, verificați dacă pachetul conține toate
articolele de mai jos. Dacă lipsește ceva sau este deteriorat, adresați-vă
distribuitorului.

• 1× adaptor de călătorie

• 1× manual de utilizare

3. Descrierea produsului

1 priză universală

2 priză USA/JP

3 ștechere retractabile USA, AUS, UK
și EU

4 indicator LED

5 port USB-C2

6 port USB-C1

7 port USB-A1

Indicator LED

Indicatorul luminează: adaptorul funcționează normal. Indicatorul nu
luminează: probabil s-a produs o suprasarcină. Deconectați un aparat și
verificați din nou starea indicatorului.
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4. Date tehnice

Denumirea produsului adaptor de călătorie
Model UA-1U2C-PRO
Valori nominale 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Intrare 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Încărcare printr-un singur
port

USB-C1 / USB-C2:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Încărcare simultană pe mai
multe porturi

USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmax.

Putere USB totală 20,0 W
Siguranță fuzibilă 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Dimensiuni 64 × 55,5 × 54,5 mm

Notă

Adaptorul schimbă doar forma ștecherului, nu și tensiunea. Conectați la el
numai aparate destinate tensiunii din priza locală. Datele necesare se găsesc
pe plăcuța de identificare a aparatului.
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5. Ce ștechere și prize acceptă adaptorul

În adaptor pot fi introduse ștechere de tip A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N și O:

Ștecherele de tip K și M nu sunt acceptate:

Adaptorul poate fi introdus în prize de tip A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N și O:
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6. Ce aparate pot fi conectate
Aparate bipolare fără împământare
Produsul este potrivit pentru majoritatea aparatelor electrice de până la
2500 W la 250 V și până la 1000 W la 100 V. Poate fi folosit de exemplu pentru
laptopuri, uscătoare de păr mici de voiaj, fiare de călcat de voiaj, ventilatoare,
veioze sau aparate de ras.
Înainte de a conecta un aparat, verificați pe plăcuța lui de identificare sau în
documentația lui puterea absorbită și tensiunea de alimentare.

Dispozitive încărcate prin USB
Aparate foto, telefoane inteligente, tablete, console de jocuri portabile, căști
cu microfon, boxe fără fir, acumulatoare externe și dispozitive similare.
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7. Utilizarea adaptorului
Principiu
Adaptorul are patru ștechere încorporate, cu care acoperă prizele din diferite
țări. Siguranța de protecție asigură faptul că este sub tensiune întotdeauna
doar unul dintre ele.

Avertismente

1. După scoaterea și după retragerea ștecherului, butonul trebuie să revină în
poziția inițială. Dacă nu revine, ștecherul nu este împins până la capăt și
adaptorul nu va funcționa corect.

2. Cu butonul glisant se poate scoate întotdeauna doar un singur ștecher;
contactele celorlalte ștechere rămân blocate automat.

Ștecher USA
Apăsați ușor butonul și glisați-l în jos până la capăt, așa
cum arată imaginea. Verificați dacă lamelele de contact
sunt rotite în poziția corectă.
Retragerea: apăsați și mențineți apăsat butonul
ștecherului respectiv și glisați-l în sus până când
ștecherul se retrage complet. Apoi eliberați butonul –
revine în poziția inițială și blochează ștecherul.

Ștecher AUS
Apăsați ușor butonul și glisați-l în jos până la capăt, așa
cum arată imaginea. Verificați dacă lamelele de contact
sunt rotite în poziția corectă.
Retragerea: apăsați și mențineți apăsat butonul
ștecherului respectiv și glisați-l în sus până când
ștecherul se retrage complet. Apoi eliberați butonul –
revine în poziția inițială și blochează ștecherul.

Ștecher UK
Apăsați ușor butonul și glisați-l în jos până la capăt, așa
cum arată imaginea. Trageți din carcasa adaptorului
bolțul de împământare izolat.
Retragerea: apăsați și mențineți apăsat butonul
ștecherului respectiv și glisați-l în sus până când
ștecherul se retrage complet. Apoi eliberați butonul –
revine în poziția inițială și blochează ștecherul.
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Ștecher EU
Apăsați ușor butonul și glisați-l în jos până la capăt, așa
cum arată imaginea. Verificați dacă lamelele de contact
sunt rotite în poziția corectă.
Retragerea: apăsați și mențineți apăsat butonul
ștecherului respectiv și glisați-l în sus până când
ștecherul se retrage complet. Apoi eliberați butonul –
revine în poziția inițială și blochează ștecherul.

8. Înlocuirea siguranței fuzibile

1. Scoateți siguranța defectă 1

2. Scoateți din compartimentul de
depozitare siguranța de rezervă 2 și
introduceți-o în locul siguranței
originale 1 . După aceea adaptorul
este din nou funcțional.

3. Siguranța poate fi înlocuită și cu
o siguranță nouă de același tip.

Parametrii siguranței: 250 V~ 10 A
6,3 × 25,4 mm

Note

1. Înainte de a începe înlocuirea siguranței, scoateți adaptorul din priză și
deconectați de la el toate aparatele.

2. Verificați dacă puterea absorbită de aparatul conectat nu depășește
valorile nominale ale adaptorului – aceasta este cea mai frecventă cauză
a arderii siguranței.

3. Verificați dacă adaptorul nu este umed și dacă nu a pătruns apă în el.
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9. Avertismente de siguranță
• Când nu folosiți adaptorul, scoateți-l întotdeauna din priză.

• Produsul nu transformă tensiunea rețelei. Pentru a evita deteriorarea
aparatului conectat și accidentarea, verificați înainte de a folosi adaptorul
că tensiunea din priză corespunde tensiunii pentru care este destinat
aparatul dumneavoastră.

• A se utiliza numai în spații interioare.

• Utilizarea incorectă poate provoca electrocutare.

• Lungimea cablului USB conectat trebuie să fie mai mică de 3 m.

• Adaptorul de călătorie este destinat numai utilizării temporare, nu instalării
permanente.

• Nu conectați adaptorul într-un alt adaptor.

• Adaptorul nu asigură împământarea. Este destinat exclusiv aparatelor fără
împământare sau cu izolație dublă.

10. Țări compatibile
Tabelul următor arată care ștecher se folosește de obicei în care țară.
Prezentarea este orientativă – într-o singură țară apar uneori mai multe tipuri
de prize, de aceea înainte de călătorie orientați-vă întotdeauna după priza
reală de la fața locului.

Ștecher EU
Albania, Algeria, Angola, Argentina, Austria, Azore, Bangladesh, Belgia, Bolivia, Bosnia
și Herțegovina, Brazilia, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi, Camerun, Capul Verde, Chile,
Cipru, Coasta de Fildeș, Comore, Congo, Coreea, Croația, Danemarca, Djibouti, Egipt,
Elveția, Eritreea, Filipine, Finlanda, Franța, Gabon, Germania, Gibraltar, Grecia,
Groenlanda, Guadelupa, Guineea, Guineea-Bissau, Guineea Ecuatorială, India,
Indonezia, Irak, Iran, Islanda, Israel, Italia, Insulele Baleare, Insulele Canare, Insulele
Feroe, Insulele Normande, Kazahstan, Kuweit, Laos, Liban, Lituania, Luxemburg,
Macedonia de Nord, Madagascar, Madeira, Mali, Maroc, Martinica, Mauritania,
Mauritius, Monaco, Mozambic, Myanmar, Nepal, Niger, Norvegia, Olanda, Oman,
Pakistan, Paraguay, Peru, Polonia, Portugalia, Republica Centrafricană, România,
Rusia, Rwanda, Salvador, Senegal, Siria, Somalia, Spania, Sudan, Suedia, Surinam,
Tailanda, Togo, Tunisia, Turcia, Ungaria, Uruguay, Vietnam, Zambia.

Ștecher UK
Arabia Saudită, Bahrain, Bangladesh, Belize, Botswana, Brunei, Camerun, Cipru,
Dominica, Emiratele Arabe Unite, Gambia, Ghana, Gibraltar, Grenada, Guatemala,
Guyana, Hong Kong, Insula Man, Insulele Normande, Insulele Seychelles, Irak, Irlanda,
Iordania, Kuweit, Liban, Macao, Malawi, Malaysia, Maldive, Malta, Mauritius, Myanmar,
Nigeria, Oman, Qatar, Regatul Unit, Salvador, Sierra Leone, Singapore, Sfânta Lucia,
Sfântul Vincent, Tanzania, Uganda, Vietnam, Yemen, Zambia, Zimbabwe.
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Ștecher USA
Anguilla, Antile, Arabia Saudită, Aruba, Bahamas, Bangladesh, Barbados, Bermuda,
Bolivia, Brazilia, Cambodgia, Canada, China, Columbia, Costa Rica, Cuba, Ecuador,
Filipine, Guam, Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras, Insulele Cayman, Insulele Virgine
(americane și britanice), Jamaica, Japonia, Laos, Liban, Liberia, Maldive, Mexic,
Micronezia, Montserrat, Nicaragua, Niger, Okinawa, Olanda, Panama, Peru, Porto Rico,
Salvador, Samoa Americană, Sfântul Vincent, Statele Unite ale Americii, Tahiti, Taiwan,
Tailanda, Venezuela, Vietnam.

Ștecher AUS
Argentina, Australia, China, Fiji, Guatemala, Kiribati, Nauru, Noua Zeelandă, Panama,
Papua-Noua Guinee, Salvador, Samoa Americană, Sfântul Vincent, Tadjikistan, Tonga,
Uruguay.

11. Reguli de utilizare
1. Nu loviți, nu aruncați și nu perforați produsul; feriți-l de cădere, strivire și
îndoire.

2. Nu folosiți și nu depozitați produsul în mediu umed și feriți-l de stropire și
clătire cu lichide.

3. Nu folosiți produsul în mediu fierbinte și prăfos și feriți-l de foc.

4. Nu expuneți produsul la lumina directă a soarelui.

5. Nu amplasați produsul în mediu coroziv. Pentru curățare nu folosiți solvenți
chimici.

6. Nu amplasați produsul în apropierea aparatelor cu câmp electromagnetic
puternic sau a magneților.

7. Păstrați produsul în afara accesului copiilor. Nu permiteți copiilor să
folosească produsul nesupravegheați.

8. Dacă aparatul care urmează să fie conectat necesită un alimentator,
folosiți numai alimentatorul prescris de producătorul lui.

9. Nu dezasamblați și nu reparați produsul fără autorizare.

10. Pentru întrebări privind utilizarea produsului adresați-vă distribuitorului.
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12. Eliminarea și conformitatea

Produsul îndeplinește cerințele legislației de armonizare aplicabile
a Uniunii Europene.

Echipamentele electrice nu se aruncă în deșeurile menajere. Predați
produsul la un punct de colectare destinat preluării deșeurilor electrice.
Informații despre cel mai apropiat punct de colectare obțineți de la primărie.
ORICO® este marcă înregistrată a companiei SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO.,
LTD. Celelalte denumiri de produse și mărci menționate aparțin proprietarilor
respectivi. Acest manual servește doar pentru orientare; conținutul poate diferi ușor
la seriile individuale de fabricație.

Importator
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Benutzerhandbuch

1. Über dieses Handbuch
Vielen Dank, dass Sie sich für die Marke ORICO entschieden haben. Lesen Sie
dieses Handbuch vor der Verwendung des Produkts sorgfältig durch und
bewahren Sie es nach dem Lesen zum späteren Nachschlagen auf.
Aussehen, Zubehör und Verpackung des Produkts können zugunsten einer
besseren Funktion optimiert werden und daher von den Abbildungen in
diesem Handbuch abweichen. Bitte richten Sie sich nach dem tatsächlich
erhaltenen Produkt. Für etwaige Abweichungen bitten wir um Entschuldigung.

Warnung

Reparieren, zerlegen oder verändern Sie dieses Produkt nicht ohne
Autorisierung. Der Adapter wandelt die Netzspannung nicht um – prüfen Sie vor
dem Anschließen stets, ob Ihr Gerät die Spannung der Steckdose verträgt.

2. Lieferumfang
Prüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob die Verpackung alle unten
aufgeführten Teile enthält. Falls etwas fehlt oder beschädigt ist, wenden Sie
sich an Ihren Händler.

• 1× Reiseadapter

• 1× Benutzerhandbuch

3



Benutzerhandbuch

3. Produktbeschreibung

1 Universalsteckdose

2 Steckdose USA/JP

3 ausfahrbare Stecker USA, AUS, UK
und EU

4 LED-Anzeige

5 Anschluss USB-C2

6 Anschluss USB-C1

7 Anschluss USB-A1

LED-Anzeige

Die Anzeige leuchtet: Der Adapter arbeitet normal. Die Anzeige leuchtet nicht:
Wahrscheinlich liegt eine Überlastung vor. Trennen Sie ein Gerät ab und prüfen
Sie den Zustand der Anzeige erneut.
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4. Technische Daten

Produktbezeichnung Reiseadapter
Modell UA-1U2C-PRO
Nennwerte 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Eingang 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Laden über einen Anschluss USB-C1 / USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Laden über mehrere
Anschlüsse gleichzeitig

USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmax.

USB-Gesamtleistung 20,0 W
Sicherung 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Abmessungen 64 × 55,5 × 54,5 mm

Hinweis

Der Adapter ändert nur die Form des Steckers, nicht die Spannung. Schließen
Sie nur Geräte an, die für die Spannung der örtlichen Steckdose bestimmt sind.
Die erforderlichen Angaben finden Sie auf dem Typenschild des Geräts.

5. Welche Stecker und Steckdosen der Adapter
aufnimmt

In den Adapter lassen sich Stecker der Typen A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N und O
einstecken:

Stecker der Typen K und M nimmt der Adapter nicht auf:
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Der Adapter lässt sich in Steckdosen der Typen A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N
und O einstecken:

6. Welche Geräte angeschlossen werden können
Zweipolige Geräte ohne Schutzleiter
Das Produkt eignet sich für die meisten Elektrogeräte bis 2500 W bei 250 V
und bis 1000 W bei 100 V. Verwenden lässt es sich zum Beispiel für
Notebooks, kleine Reisehaartrockner, Reisebügeleisen, Ventilatoren,
Tischlampen oder Rasierapparate.
Prüfen Sie vor dem Anschließen eines Geräts auf dessen Typenschild oder in
dessen Unterlagen die Leistungsaufnahme und die Versorgungsspannung.

Über USB geladene Geräte
Kameras, Smartphones, Tablets, tragbare Spielkonsolen, Headsets, kabellose
Lautsprecher, Powerbanks und ähnliche Geräte.
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7. Verwendung des Adapters
Funktionsprinzip
Der Adapter hat vier eingebaute Stecker, mit denen er die Steckdosen
verschiedener Länder abdeckt. Eine Sicherheitsverriegelung stellt sicher, dass
immer nur einer davon unter Spannung steht.

Warnhinweise

1. Nach dem Ausfahren und nach dem Einfahren des Steckers muss die Taste
in die Ausgangsstellung zurückkehren. Kehrt sie nicht zurück, ist der
Stecker nicht bis zum Anschlag eingeschoben und der Adapter funktioniert
nicht richtig.

2. Mit dem Schiebeschalter lässt sich immer nur ein Stecker ausfahren; die
Kontakte der übrigen Stecker bleiben automatisch verriegelt.

Stecker USA
Drücken Sie die Taste leicht und schieben Sie sie bis zum
Anschlag nach unten, wie in der Abbildung gezeigt.
Prüfen Sie, ob die Kontaktstifte in die richtige Stellung
geklappt sind.
Wieder einfahren: Drücken und halten Sie die Taste des
betreffenden Steckers und schieben Sie sie nach oben,
bis der Stecker vollständig eingefahren ist. Lassen Sie
dann die Taste los – sie kehrt in die Ausgangsstellung
zurück und verriegelt den Stecker.

Stecker AUS
Drücken Sie die Taste leicht und schieben Sie sie bis zum
Anschlag nach unten, wie in der Abbildung gezeigt.
Prüfen Sie, ob die Kontaktstifte in die richtige Stellung
geklappt sind.
Wieder einfahren: Drücken und halten Sie die Taste des
betreffenden Steckers und schieben Sie sie nach oben,
bis der Stecker vollständig eingefahren ist. Lassen Sie
dann die Taste los – sie kehrt in die Ausgangsstellung
zurück und verriegelt den Stecker.
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Stecker UK
Drücken Sie die Taste leicht und schieben Sie sie bis zum
Anschlag nach unten, wie in der Abbildung gezeigt.
Ziehen Sie den isolierten Schutzkontaktstift aus dem
Gehäuse des Adapters heraus.
Wieder einfahren: Drücken und halten Sie die Taste des
betreffenden Steckers und schieben Sie sie nach oben,
bis der Stecker vollständig eingefahren ist. Lassen Sie
dann die Taste los – sie kehrt in die Ausgangsstellung
zurück und verriegelt den Stecker.

Stecker EU
Drücken Sie die Taste leicht und schieben Sie sie bis zum
Anschlag nach unten, wie in der Abbildung gezeigt.
Prüfen Sie, ob die Kontaktstifte in die richtige Stellung
geklappt sind.
Wieder einfahren: Drücken und halten Sie die Taste des
betreffenden Steckers und schieben Sie sie nach oben,
bis der Stecker vollständig eingefahren ist. Lassen Sie
dann die Taste los – sie kehrt in die Ausgangsstellung
zurück und verriegelt den Stecker.

8. Sicherung wechseln

1. Nehmen Sie die defekte Sicherung
heraus 1

2. Nehmen Sie die Ersatzsicherung 2

aus dem Aufbewahrungsfach und
setzen Sie sie an die Stelle der
ursprünglichen Sicherung 1 ein.
Danach ist der Adapter wieder
funktionsfähig.

3. Die Sicherung lässt sich auch durch
eine neue Sicherung desselben Typs
ersetzen.

Kenndaten der Sicherung: 250 V~
10 A 6,3 × 25,4 mm

Hinweise

1. Bevor Sie mit dem Wechsel der Sicherung beginnen, ziehen Sie den
Adapter aus der Steckdose und trennen Sie alle Geräte von ihm ab.
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2. Prüfen Sie, ob die Leistungsaufnahme des angeschlossenen Geräts die
Nennwerte des Adapters nicht überschreitet – das ist die häufigste Ursache
für das Durchbrennen der Sicherung.

3. Prüfen Sie, ob der Adapter nicht feucht ist und ob kein Wasser in ihn
eingedrungen ist.

9. Sicherheitshinweise
• Ziehen Sie den Adapter stets aus der Steckdose, wenn Sie ihn nicht
verwenden.

• Das Produkt wandelt die Netzspannung nicht um. Um Schäden am
angeschlossenen Gerät und Verletzungen zu vermeiden, prüfen Sie vor der
Verwendung des Adapters, ob die Spannung der Steckdose der Spannung
entspricht, für die Ihr Gerät bestimmt ist.

• Nur für den Gebrauch in Innenräumen.

• Unsachgemäßer Gebrauch kann einen Stromschlag verursachen.

• Das angeschlossene USB-Kabel muss kürzer als 3 m sein.

• Der Reiseadapter ist nur für den vorübergehenden Gebrauch bestimmt,
nicht für die dauerhafte Installation.

• Stecken Sie den Adapter nicht in einen anderen Adapter.

• Der Adapter stellt keine Erdung her. Er ist ausschließlich für Geräte ohne
Schutzleiter oder mit doppelter Isolierung bestimmt.

10. Kompatible Länder

Die folgende Übersicht zeigt, welchen Stecker Sie in welchem Land
üblicherweise verwenden. Die Übersicht ist als Orientierung gedacht – in
einem Land kommen mitunter mehrere Steckdosentypen vor, richten Sie sich
daher vor der Reise stets nach der tatsächlichen Steckdose vor Ort.

Stecker EU
Ägypten, Albanien, Algerien, Angola, Äquatorialguinea, Argentinien, Azoren, Balearen,
Bangladesch, Belgien, Bolivien, Bosnien und Herzegowina, Brasilien, Bulgarien,
Burkina Faso, Burundi, Chile, Dänemark, Deutschland, Dschibuti, Elfenbeinküste, El
Salvador, Eritrea, Färöer, Finnland, Frankreich, Gabun, Gibraltar, Griechenland,
Grönland, Guadeloupe, Guinea, Guinea-Bissau, Indien, Indonesien, Irak, Iran, Island,
Israel, Italien, Kamerun, Kanalinseln, Kanarische Inseln, Kap Verde, Kasachstan,
Komoren, Kongo, Korea, Kroatien, Kuwait, Laos, Libanon, Litauen, Luxemburg,
Madagaskar, Madeira, Mali, Marokko, Martinique, Mauretanien, Mauritius, Monaco,
Mosambik, Myanmar, Nepal, Niederlande, Niger, Nordmazedonien, Norwegen, Oman,
Österreich, Pakistan, Paraguay, Peru, Philippinen, Polen, Portugal, Ruanda, Rumänien,
Russland, Sambia, Schweden, Schweiz, Senegal, Somalia, Spanien, Sudan, Suriname,
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Syrien, Thailand, Togo, Tunesien, Türkei, Ungarn, Uruguay, Vietnam,
Zentralafrikanische Republik, Zypern.

Stecker UK
Bahrain, Bangladesch, Belize, Botswana, Brunei, Dominica, El Salvador, Gambia,
Ghana, Gibraltar, Grenada, Guatemala, Guyana, Hongkong, Irak, Irland, Isle of Man,
Jemen, Jordanien, Kamerun, Kanalinseln, Katar, Kuwait, Libanon, Macau, Malawi,
Malaysia, Malediven, Malta, Mauritius, Myanmar, Nigeria, Oman, Sambia,
Saudi-Arabien, Seychellen, Sierra Leone, Simbabwe, Singapur, St. Lucia, St. Vincent,
Tansania, Uganda, Vereinigte Arabische Emirate, Vereinigtes Königreich, Vietnam,
Zypern.

Stecker USA
Amerikanisch-Samoa, Anguilla, Antillen, Aruba, Bahamas, Bangladesch, Barbados,
Bermuda, Bolivien, Brasilien, China, Costa Rica, Ecuador, El Salvador, Guam,
Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras, Jamaika, Japan, Jungferninseln (USA und
britisch), Kaimaninseln, Kambodscha, Kanada, Kolumbien, Kuba, Laos, Libanon,
Liberia, Malediven, Mexiko, Mikronesien, Montserrat, Nicaragua, Niederlande, Niger,
Okinawa, Panama, Peru, Philippinen, Puerto Rico, Saudi-Arabien, St. Vincent, Tahiti,
Taiwan, Thailand, Venezuela, Vereinigte Staaten, Vietnam.

Stecker AUS
Amerikanisch-Samoa, Argentinien, Australien, China, El Salvador, Fidschi, Guatemala,
Kiribati, Nauru, Neuseeland, Panama, Papua-Neuguinea, St. Vincent, Tadschikistan,
Tonga, Uruguay.

11. Nutzungshinweise
1. Schlagen Sie nicht auf das Produkt, werfen Sie es nicht und durchstechen
Sie es nicht; schützen Sie es vor Herunterfallen, Quetschen und Verbiegen.

2. Verwenden und lagern Sie das Produkt nicht in feuchter Umgebung und
schützen Sie es davor, mit Flüssigkeiten übergossen oder abgespült zu
werden.

3. Verwenden Sie das Produkt nicht in heißer, staubiger Umgebung und
halten Sie es von Feuer fern.

4. Setzen Sie das Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.

5. Bringen Sie das Produkt nicht in korrosive Umgebung. Verwenden Sie zur
Reinigung keine chemischen Lösungsmittel.

6. Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Geräten mit starkem
elektromagnetischem Feld oder von Magneten.

7. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Kinder das Produkt nicht ohne Aufsicht verwenden.

8. Benötigt das anzuschließende Gerät ein Netzteil, verwenden Sie nur das
vom Hersteller des Geräts vorgeschriebene Netzteil.

9. Zerlegen und reparieren Sie das Produkt nicht ohne Autorisierung.

10



Benutzerhandbuch

10. Bei Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an Ihren
Händler.

12. Entsorgung und Konformität

Das Produkt erfüllt die Anforderungen der einschlägigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Europäischen Union.

Elektrogeräte gehören nicht in den Restmüll. Geben Sie das Produkt an
einer Sammelstelle ab, die für die Rücknahme von Elektroaltgeräten bestimmt
ist. Informationen über die nächstgelegene Sammelstelle erhalten Sie bei
Ihrer Gemeindeverwaltung.
ORICO® ist eine eingetragene Marke der SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO., LTD. Die
übrigen genannten Produkt- und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber. Dieses Handbuch dient nur zur Orientierung; der Inhalt kann bei einzelnen
Fertigungsserien geringfügig abweichen.

Importeur
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Пътнически адаптер · щепсели USA, AUS, UK, EU · 2× USB-C + USB-A

Ръководство за потребителя
Преди употреба прочетете внимателно това ръководство и го запазете за бъдеща
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Ръководство за потребителя

1. За това ръководство

Благодарим ви, че избрахте марката ORICO. Преди употреба на продукта
прочетете внимателно това ръководство и го запазете за бъдеща справка.
Външният вид на продукта, аксесоарите и опаковката може да бъдат
оптимизирани с цел по-добра работа и затова може да се различават от
изображенията в това ръководство. Моля, ръководете се от действително
получения продукт. Извиняваме се за евентуалните несъответствия.

Предупреждение

Не ремонтирайте, не разглобявайте и не модифицирайте този продукт без
оторизация. Адаптерът не преобразува мрежовото напрежение – преди
свързване винаги проверявайте дали вашето устройство издържа
напрежението в контакта.

2. Съдържание на комплекта

Преди да започнете да използвате продукта, проверете дали опаковката
съдържа всички изброени по-долу елементи. Ако нещо липсва или е
повредено, обърнете се към своя търговец.

• 1× пътнически адаптер

• 1× ръководство за потребителя
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Ръководство за потребителя

3. Описание на продукта

1 универсален контакт

2 контакт USA/JP

3 прибиращи се щепсели USA, AUS,
UK и EU

4 LED индикатор

5 порт USB-C2

6 порт USB-C1

7 порт USB-A1

LED индикатор

Индикаторът свети: адаптерът работи нормално. Индикаторът не свети:
вероятно е настъпило претоварване. Изключете едно устройство
и проверете състоянието на индикатора отново.

4. Технически данни

Наименование на продукта пътнически адаптер
Модел UA-1U2C-PRO
Номинални стойности 100–250 V~ 10 Aмакс. 2500 Wмакс.
Вход 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Зареждане през един порт USB-C1 /USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Зареждане през няколко
порта едновременно

USB-C1 /USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wмакс.

Обща мощност USB 20,0 W
Предпазител 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Размери 64 × 55,5 × 54,5 mm
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Ръководство за потребителя

Забележка

Адаптерът променя само формата на щепсела, но не и напрежението.
Свързвайте към него само уреди, които са предназначени за напрежението
в местния контакт. Необходимите данни ще намерите на табелката на
уреда.

5. Какви щепсели и контакти приема адаптерът

В адаптера могат да се включват щепсели тип A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N
и O:

Щепсели тип K и M адаптерът не приема:

Адаптерът може да се включва в контакти тип A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N
и O:

5



Ръководство за потребителя

6. Какви уреди могат да се свързват

Двуполюсни уреди без заземяване
Продуктът е подходящ за повечето електрически уреди до 2500 W при
250 V и до 1000 W при 100 V. Може да се използва например за лаптопи,
малки пътнически сешоари, пътнически ютии, вентилатори, настолни
лампи или самобръсначки.
Преди да свържете уред, проверете на неговата табелка или
в документацията му консумираната мощност и захранващото
напрежение.

Устройства, зареждани през USB
Фотоапарати, смартфони, таблети, преносими игрови конзоли, слушалки
с микрофон, безжични колонки, външни батерии и подобни устройства.
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Ръководство за потребителя

7. Използване на адаптера

Принцип на работа
Адаптерът има четири вградени щепсела, с които покрива контактите
в различни държави. Предпазната блокировка гарантира, че под
напрежение винаги е само един от тях.

Предупреждения

1. След изваждането и след прибирането на щепсела бутонът трябва да
се върне в изходно положение. Ако не се върне, щепселът не е избутан
докрай и адаптерът няма да работи правилно.

2. С плъзгащия бутон може да се извади винаги само един щепсел;
щифтовете на останалите щепсели остават автоматично блокирани.

Щепсел USA
Натиснете леко бутона и го плъзнете надолу докрай,
както показва фигурата. Проверете дали контактните
щифтове са завъртени в правилно положение.
Прибиране обратно: натиснете и задръжте бутона на
съответния щепсел и го плъзгайте нагоре, докато
щепселът се прибере напълно. След това отпуснете
бутона – той ще се върне в изходно положение и ще
блокира щепсела.

Щепсел AUS
Натиснете леко бутона и го плъзнете надолу докрай,
както показва фигурата. Проверете дали контактните
щифтове са завъртени в правилно положение.
Прибиране обратно: натиснете и задръжте бутона на
съответния щепсел и го плъзгайте нагоре, докато
щепселът се прибере напълно. След това отпуснете
бутона – той ще се върне в изходно положение и ще
блокира щепсела.

Щепсел UK
Натиснете леко бутона и го плъзнете надолу докрай,
както показва фигурата. Издърпайте от корпуса на
адаптера изолирания заземителен щифт.
Прибиране обратно: натиснете и задръжте бутона на
съответния щепсел и го плъзгайте нагоре, докато
щепселът се прибере напълно. След това отпуснете
бутона – той ще се върне в изходно положение и ще
блокира щепсела.
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Щепсел EU
Натиснете леко бутона и го плъзнете надолу докрай,
както показва фигурата. Проверете дали контактните
щифтове са завъртени в правилно положение.
Прибиране обратно: натиснете и задръжте бутона на
съответния щепсел и го плъзгайте нагоре, докато
щепселът се прибере напълно. След това отпуснете
бутона – той ще се върне в изходно положение и ще
блокира щепсела.

8. Смяна на предпазителя

1. Извадете дефектния предпазител
1

2. От отделението за съхранение
извадете резервния предпазител
2 и го поставете на мястото на
първоначалния предпазител 1 .
След това адаптерът отново
е работоспособен.

3. Предпазителят може да бъде
заменен и с нов предпазител от
същия тип.

Параметри на предпазителя:
250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm

Забележки

1. Преди да започнете смяната на предпазителя, изключете адаптера от
контакта и откачете от него всички устройства.

2. Проверете дали консумираната мощност на свързания уред не
надвишава номиналните стойности на адаптера – това е най-честата
причина за изгаряне на предпазителя.

3. Проверете дали адаптерът не е влажен и дали в него не е попаднала
вода.

8
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9. Предупреждения за безопасност

• Когато не използвате адаптера, винаги го изключвайте от контакта.

• Продуктът не преобразува мрежовото напрежение. За да не се стигне до
повреда на свързаното устройство или до нараняване, преди употреба
на адаптера проверете дали напрежението в контакта отговаря на
напрежението, за което е предназначено вашето устройство.

• Използвайте само в закрити помещения.

• Неправилната употреба може да причини токов удар.

• Дължината на свързания USB кабел трябва да е под 3 m.

• Пътническият адаптер е предназначен само за временна употреба, не за
постоянен монтаж.

• Не включвайте адаптера в друг адаптер.

• Адаптерът не осигурява заземяване. Предназначен е изключително за
уреди без заземяване или с двойна изолация.

10. Съвместими държави

Следващият преглед показва кой щепсел обикновено се използва в коя
държава. Прегледът е ориентировъчен – в една държава понякога се
срещат няколко типа контакти, затова преди пътуване винаги се
ръководете от действителния контакт на място.

Щепсел EU
Австрия, Азорски острови, Албания, Алжир, Ангола, Аржентина, Балеарски
острови, Бангладеш, Белгия, Боливия, Босна и Херцеговина, Бразилия, Буркина
Фасо, Бурунди, България, Виетнам, Габон, Гваделупа, Гвинея, Гвинея-Бисау,
Германия, Гибралтар, Гренландия, Гърция, Дания, Джибути, Египет, Екваториална
Гвинея, Еритрея, Замбия, Израел, Индия, Индонезия, Ирак, Иран, Исландия,
Испания, Италия, Кабо Верде, Казахстан, Камерун, Канарски острови, Кипър,
Коморски острови, Конго, Корея, Кот д’Ивоар, Кувейт, Лаос, Ливан, Литва,
Люксембург, Мавритания, Мавриций, Мадагаскар, Мадейра, Мали, Мароко,
Мартиника, Мианмар, Мозамбик, Монако, Непал, Нигер, Нидерландия,
Нормандски острови, Норвегия, Оман, Пакистан, Парагвай, Перу, Полша,
Португалия, Руанда, Румъния, Русия, Салвадор, Северна Македония, Сенегал,
Сирия, Сомалия, Судан, Суринам, Тайланд, Того, Тунис, Турция, Унгария, Уругвай,
Фарьорски острови, Филипини, Финландия, Франция, Хърватия,
Централноафриканска република, Чили, Швейцария, Швеция.
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Щепсел UK
Бангладеш, Бахрейн, Белиз, Ботсвана, Бруней, Виетнам, Гамбия, Гана, Гватемала,
Гвиана, Гибралтар, Гренада, Доминика, Замбия, Зимбабве, Ирак, Ирландия, Йемен,
Йордания, Камерун, Катар, Кипър, Кувейт, Ливан, Мавриций, Макао, Малави,
Малайзия, Малдиви, Малта, Мианмар, Нигерия, Нормандски острови, Обединени
арабски емирства, Обединено кралство, Оман, Остров Ман, Салвадор, Саудитска
Арабия, Сейнт Винсънт, Сейнт Лусия, Сейшели, Сиера Леоне, Сингапур, Танзания,
Уганда, Хонконг.

Щепсел USA
Американска Самоа, Ангила, Антили, Аруба, Бангладеш, Барбадос, Бахами,
Бермуда, Боливия, Бразилия, Венецуела, Виетнам, Вирджински острови
(американски и британски), Гватемала, Гвиана, Гуам, Джамайка, Еквадор,
Кайманови острови, Камбоджа, Канада, Китай, Колумбия, Коста Рика, Куба, Лаос,
Либерия, Ливан, Малдиви, Мексико, Микронезия, Монсерат, Нигер, Нидерландия,
Никарагуа, Окинава, Панама, Перу, Пуерто Рико, Салвадор, Саудитска Арабия,
Сейнт Винсънт, Съединени американски щати, Таити, Тайван, Тайланд, Филипини,
Хаити, Хондурас, Япония.

Щепсел AUS
Австралия, Американска Самоа, Аржентина, Гватемала, Кирибати, Китай, Науру,
Нова Зеландия, Панама, Папуа-Нова Гвинея, Салвадор, Сейнт Винсънт,
Таджикистан, Тонга, Уругвай, Фиджи.

11. Правила за употреба

1. Не удряйте продукта, не го хвърляйте и не го пробивайте; пазете го от
падане, притискане и огъване.

2. Не използвайте и не съхранявайте продукта във влажна среда и го
пазете от заливане и изплакване с течности.

3. Не използвайте продукта в гореща и прашна среда и го пазете от огън.

4. Не излагайте продукта на пряка слънчева светлина.

5. Не поставяйте продукта в корозивна среда. За почистване не
използвайте химически разтворители.

6. Не поставяйте продукта в близост до уреди със силно електромагнитно
поле или до магнити.

7. Съхранявайте продукта извън обсега на деца. Не позволявайте на деца
да използват продукта без надзор.

8. Ако свързваното устройство изисква захранващ адаптер, използвайте
само адаптера, предписан от неговия производител.

9. Не разглобявайте и не ремонтирайте продукта без оторизация.

10. С въпроси относно употребата на продукта се обърнете към своя
търговец.
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12. Изхвърляне и съответствие

Продуктът отговаря на изискванията на приложимото
законодателство на Европейския съюз за хармонизация.

Електрическите уреди не принадлежат към смесените битови
отпадъци. Предайте продукта в пункт за събиране, предназначен за
обратно приемане на електрическо оборудване. Информация за
най-близкия пункт за събиране ще получите в общината.
ORICO® е регистрирана търговска марка на SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO.,
LTD. Останалите споменати имена на продукти и марки са собственост на
съответните им притежатели. Това ръководство служи само за ориентация;
съдържанието може да се различава леко при отделните производствени серии.

Вносител
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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Instrukcja obsługi

1. O tej instrukcji
Dziękujemy za wybór marki ORICO. Przed użyciem produktu uważnie
przeczytaj niniejszą instrukcję i zachowaj ją na przyszłość.
Wygląd produktu, akcesoria i opakowanie mogą zostać zoptymalizowane
w celu poprawy działania i mogą się w związku z tym różnić od ilustracji w tej
instrukcji. Kieruj się rzeczywistym otrzymanym produktem. Za ewentualne
rozbieżności przepraszamy.

Ostrzeżenie

Nie wolno naprawiać, demontować ani modyfikować produktu bez zezwolenia.
Adapter nie zmienia napięcia sieciowego – przed podłączeniem zawsze
sprawdź, czy Twoje urządzenie wytrzyma napięcie w gniazdku.

2. Zawartość opakowania
Zanim zaczniesz używać produktu, sprawdź, czy opakowanie zawiera
wszystkie wymienione niżej elementy. Jeśli czegoś brakuje lub coś jest
uszkodzone, skontaktuj się ze sprzedawcą.

• 1× adapter podróżny

• 1× instrukcja obsługi

3. Opis produktu

1 gniazdo uniwersalne

2 gniazdo USA/JP

3 chowane wtyczki USA, AUS, UK i EU

4 wskaźnik LED

5 port USB-C2

6 port USB-C1

7 port USB-A1

Wskaźnik LED

Wskaźnik świeci: adapter pracuje normalnie. Wskaźnik nie świeci:
prawdopodobnie doszło do przeciążenia. Odłącz jedno urządzenie i ponownie
sprawdź stan wskaźnika.
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4. Dane techniczne

Nazwa produktu adapter podróżny
Model UA-1U2C-PRO
Wartości znamionowe 100–250 V~ 10 Amaks. 2500 Wmaks.
Wejście 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Ładowanie przez jeden port USB-C1 / USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Ładowanie kilkoma portami
jednocześnie

USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wmaks.

Łączna moc USB 20,0 W
Bezpiecznik 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Wymiary 64 × 55,5 × 54,5 mm

Uwaga

Adapter zmienia wyłącznie kształt wtyczki, a nie napięcie. Podłączaj do niego
tylko urządzenia przeznaczone do napięcia w miejscowym gniazdku. Potrzebne
dane znajdziesz na tabliczce znamionowej urządzenia.
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5. Jakie wtyczki i gniazdka przyjmuje adapter
Do adaptera można podłączyć wtyczki typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N i O:

Wtyczek typu K i M adapter nie przyjmuje:

Adapter można podłączyć do gniazdek typu A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N i O:
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6. Jakie urządzenia można podłączyć
Urządzenia dwubiegunowe bez uziemienia
Produkt nadaje się do większości urządzeń elektrycznych do 2500 W przy
250 V i do 1000 W przy 100 V. Można go używać na przykład do laptopów,
małych podróżnych suszarek do włosów, żelazek podróżnych, wentylatorów,
lampek biurkowych lub maszynek do golenia.
Przed podłączeniem urządzenia sprawdź na jego tabliczce znamionowej lub
w jego dokumentacji pobór mocy i napięcie zasilania.

Urządzenia ładowane przez USB
Aparaty fotograficzne, smartfony, tablety, przenośne konsole do gier, zestawy
słuchawkowe, głośniki bezprzewodowe, powerbanki i podobne urządzenia.
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7. Używanie adaptera
Zasada działania
Adapter ma cztery wbudowane wtyczki, którymi obsługuje gniazdka
w różnych krajach. Blokada bezpieczeństwa zapewnia, że pod napięciem jest
zawsze tylko jedna z nich.

Ostrzeżenia

1. Po wysunięciu i po wsunięciu wtyczki przycisk musi wrócić do położenia
wyjściowego. Jeśli nie wróci, wtyczka nie jest wsunięta do oporu i adapter
nie będzie działał prawidłowo.

2. Przesuwanym przyciskiem można wysunąć zawsze tylko jedną wtyczkę;
styki pozostałych wtyczek pozostają automatycznie zablokowane.

Wtyczka USA
Lekko naciśnij przycisk i przesuń go w dół do oporu, jak
pokazano na rysunku. Sprawdź, czy styki są odchylone do
prawidłowego położenia.
Wsuwanie z powrotem: naciśnij i przytrzymaj przycisk
danej wtyczki i przesuwaj go w górę, aż wtyczka
całkowicie się wsunie. Następnie zwolnij przycisk – wróci
do położenia wyjściowego i zablokuje wtyczkę.

Wtyczka AUS
Lekko naciśnij przycisk i przesuń go w dół do oporu, jak
pokazano na rysunku. Sprawdź, czy styki są odchylone do
prawidłowego położenia.
Wsuwanie z powrotem: naciśnij i przytrzymaj przycisk
danej wtyczki i przesuwaj go w górę, aż wtyczka
całkowicie się wsunie. Następnie zwolnij przycisk – wróci
do położenia wyjściowego i zablokuje wtyczkę.

Wtyczka UK
Lekko naciśnij przycisk i przesuń go w dół do oporu, jak
pokazano na rysunku. Wyciągnij z obudowy adaptera
izolowany bolec uziemiający.
Wsuwanie z powrotem: naciśnij i przytrzymaj przycisk
danej wtyczki i przesuwaj go w górę, aż wtyczka
całkowicie się wsunie. Następnie zwolnij przycisk – wróci
do położenia wyjściowego i zablokuje wtyczkę.
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Wtyczka EU
Lekko naciśnij przycisk i przesuń go w dół do oporu, jak
pokazano na rysunku. Sprawdź, czy styki są odchylone do
prawidłowego położenia.
Wsuwanie z powrotem: naciśnij i przytrzymaj przycisk
danej wtyczki i przesuwaj go w górę, aż wtyczka
całkowicie się wsunie. Następnie zwolnij przycisk – wróci
do położenia wyjściowego i zablokuje wtyczkę.

8. Wymiana bezpiecznika

1. Wyjmij przepalony bezpiecznik 1

2. Ze schowka wyjmij zapasowy
bezpiecznik 2 i włóż go w miejsce
pierwotnego bezpiecznika 1 .
Adapter jest wtedy znowu sprawny.

3. Bezpiecznik można też zastąpić
nowym bezpiecznikiem tego samego
typu.

Parametry bezpiecznika: 250 V~
10 A 6,3 × 25,4 mm

Uwagi

1. Zanim zaczniesz wymieniać bezpiecznik, wyjmij adapter z gniazdka
i odłącz od niego wszystkie urządzenia.

2. Sprawdź, czy pobór mocy podłączonego urządzenia nie przekracza
wartości znamionowych adaptera – to najczęstsza przyczyna przepalenia
bezpiecznika.

3. Sprawdź, czy adapter nie jest wilgotny i czy nie dostała się do niego woda.
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9. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
• Gdy nie używasz adaptera, zawsze wyjmuj go z gniazdka.

• Produkt nie zmienia napięcia sieciowego. Aby nie doszło do uszkodzenia
podłączonego urządzenia ani do porażenia, przed użyciem adaptera
sprawdź, czy napięcie w gniazdku odpowiada napięciu, do którego
przeznaczone jest Twoje urządzenie.

• Używaj wyłącznie w pomieszczeniach.

• Nieprawidłowe użycie może spowodować porażenie prądem elektrycznym.

• Długość podłączonego kabla USB musi być mniejsza niż 3 m.

• Adapter podróżny jest przeznaczony tylko do użytku tymczasowego, nie do
instalacji na stałe.

• Nie podłączaj adaptera do innego adaptera.

• Adapter nie zapewnia uziemienia. Jest przeznaczony wyłącznie do urządzeń
bez uziemienia lub z podwójną izolacją.

10. Kompatybilne kraje
Poniższe zestawienie pokazuje, której wtyczki używa się zwykle w którym
kraju. Zestawienie ma charakter orientacyjny – w jednym kraju występuje
czasem kilka typów gniazdek, dlatego przed podróżą zawsze kieruj się
rzeczywistym gniazdkiem na miejscu.

Wtyczka EU
Albania, Algieria, Angola, Argentyna, Austria, Azory, Bangladesz, Belgia, Boliwia,
Bośnia i Hercegowina, Brazylia, Bułgaria, Burkina Faso, Burundi, Chile, Chorwacja,
Cypr, Dania, Dżibuti, Egipt, Erytrea, Filipiny, Finlandia, Francja, Gabon, Gibraltar, Grecja,
Grenlandia, Gwadelupa, Gwinea, Gwinea Bissau, Gwinea Równikowa, Hiszpania,
Holandia, Indie, Indonezja, Irak, Iran, Islandia, Izrael, Kamerun, Kazachstan, Komory,
Kongo, Korea, Kuwejt, Laos, Liban, Litwa, Luksemburg, Madagaskar, Madera, Maroko,
Martynika, Mauretania, Mauritius, Mali, Monako, Mozambik, Mjanma, Nepal, Niemcy,
Niger, Norwegia, Oman, Pakistan, Paragwaj, Peru, Polska, Portugalia, Republika
Środkowoafrykańska, Rosja, Rumunia, Rwanda, Salwador, Senegal, Macedonia
Północna, Somalia, Sudan, Surinam, Syria, Szwajcaria, Szwecja, Tajlandia, Togo,
Tunezja, Turcja, Urugwaj, Węgry, Wietnam, Włochy, Wybrzeże Kości Słoniowej, Wyspy
Baleary, Wyspy Kanaryjskie, Wyspy Normandzkie, Wyspy Owcze, Wyspy Zielonego
Przylądka, Zambia.
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Wtyczka UK
Arabia Saudyjska, Bahrajn, Bangladesz, Belize, Botswana, Brunei, Cypr, Dominika,
Gambia, Ghana, Gibraltar, Grenada, Gujana, Gwatemala, Hongkong, Irak, Irlandia,
Jemen, Jordania, Kamerun, Katar, Kuwejt, Liban, Makau, Malawi, Malezja, Malediwy,
Malta, Mauritius, Mjanma, Nigeria, Oman, Salwador, Seszele, Sierra Leone, Singapur,
Św. Łucja, Św. Wincenty, Tanzania, Uganda, Wielka Brytania, Wietnam, Wyspa Man,
Wyspy Normandzkie, Zambia, Zimbabwe, Zjednoczone Emiraty Arabskie.

Wtyczka USA
Anguilla, Antyle, Arabia Saudyjska, Aruba, Bahamy, Bangladesz, Barbados, Bermudy,
Boliwia, Brazylia, Chiny, Ekwador, Filipiny, Gujana, Guam, Gwatemala, Haiti, Holandia,
Honduras, Jamajka, Japonia, Kambodża, Kanada, Kolumbia, Kostaryka, Kuba, Laos,
Liban, Liberia, Malediwy, Meksyk, Mikronezja, Montserrat, Niger, Nikaragua, Okinawa,
Panama, Peru, Portoryko, Salwador, Samoa Amerykańskie, Stany Zjednoczone, Św.
Wincenty, Tahiti, Tajlandia, Tajwan, Wenezuela, Wietnam, Wyspy Dziewicze (USA
i brytyjskie), Wyspy Kajmana.

Wtyczka AUS
Argentyna, Australia, Chiny, Fidżi, Gwatemala, Kiribati, Nauru, Nowa Zelandia,
Panama, Papua-Nowa Gwinea, Salwador, Samoa Amerykańskie, Św. Wincenty,
Tadżykistan, Tonga, Urugwaj.

11. Zasady użytkowania
1. Nie uderzaj w produkt, nie rzucaj nim ani go nie przekłuwaj; chroń go przed
upadkiem, ściskaniem i zginaniem.

2. Nie używaj ani nie przechowuj produktu w wilgotnym otoczeniu i chroń go
przed oblaniem oraz płukaniem cieczami.

3. Nie używaj produktu w gorącym i zapylonym otoczeniu i chroń go przed
ogniem.

4. Nie wystawiaj produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.

5. Nie umieszczaj produktu w otoczeniu korozyjnym. Do czyszczenia nie
używaj rozpuszczalników chemicznych.

6. Nie umieszczaj produktu w pobliżu urządzeń z silnym polem
elektromagnetycznym ani magnesów.

7. Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci. Nie pozwalaj dzieciom używać
produktu bez nadzoru.

8. Jeśli podłączane urządzenie wymaga zasilacza, używaj wyłącznie
zasilacza zalecanego przez jego producenta.

9. Nie demontuj ani nie naprawiaj produktu bez zezwolenia.

10. Z pytaniami dotyczącymi użytkowania produktu zwróć się do swojego
sprzedawcy.
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12. Utylizacja i zgodność z przepisami

Produkt spełnia wymagania odpowiednich przepisów harmonizacyjnych
Unii Europejskiej.

Urządzenia elektryczne nie należą do zmieszanych odpadów
komunalnych. Oddaj produkt w punkcie zbiórki przeznaczonym do odbioru
zużytego sprzętu elektrycznego. Informacje o najbliższym punkcie zbiórki
uzyskasz w urzędzie gminy.
ORICO® jest zastrzeżonym znakiem towarowym firmy SHENZHEN ORICO
TECHNOLOGIES CO., LTD. Pozostałe wymienione nazwy produktów i marek należą do
ich właścicieli. Ta instrukcja ma charakter wyłącznie orientacyjny; treść może się
nieznacznie różnić w poszczególnych seriach produkcyjnych.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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ORICO
UA-1U2C-PRO

Potovalni adapter · vtiči USA, AUS, UK, EU · 2× USB-C + USB-A

Uporabniški priročnik
Pred uporabo natančno preberite ta priročnik in ga shranite za poznejšo uporabo.



Kazalo

1 O tem priročniku 3

2 Vsebina paketa 3

3 Opis izdelka 3

4 Tehnični podatki 4

5 Katere vtiče in vtičnice adapter sprejme 5

6 Katere naprave je mogoče priključiti 6

7 Uporaba adapterja 6

8 Menjava varovalke 8

9 Varnostna opozorila 8

10 Združljive države 9

11 Načela uporabe 10

12 Odstranjevanje in skladnost 10



Uporabniški priročnik

1. O tem priročniku
Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali znamko ORICO. Pred uporabo izdelka
natančno preberite ta priročnik in ga po branju shranite za poznejšo uporabo.
Videz izdelka, dodatna oprema in embalaža so lahko optimizirani zaradi
boljšega delovanja in se zato lahko razlikujejo od slik v tem priročniku.
Ravnajte se po dejansko prejetem izdelku. Za morebitna odstopanja se
opravičujemo.

Opozorilo

Tega izdelka ne popravljajte, ne razstavljajte in ne spreminjajte brez
pooblastila. Adapter omrežne napetosti ne pretvarja – pred priključitvijo vedno
preverite, ali vaša naprava prenese napetost v vtičnici.

2. Vsebina paketa
Preden začnete izdelek uporabljati, preverite, ali paket vsebuje vse spodaj
navedene sestavine. Če kaj manjka ali je poškodovano, se obrnite na svojega
prodajalca.

• 1× potovalni adapter

• 1× uporabniški priročnik

3. Opis izdelka

1 univerzalna vtičnica

2 vtičnica USA/JP

3 izvlečni vtiči USA, AUS, UK in EU

4 indikator LED

5 vrata USB-C2

6 vrata USB-C1

7 vrata USB-A1

Indikator LED

Indikator sveti: adapter deluje normalno. Indikator ne sveti: verjetno je prišlo do
preobremenitve. Odklopite eno napravo in znova preverite stanje indikatorja.
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Uporabniški priročnik

4. Tehnični podatki

Ime izdelka potovalni adapter
Model UA-1U2C-PRO
Nazivne vrednosti 100–250 V~ 10 Anajv. 2500 Wnajv.
Vhod 100–250 V~ 50/60 Hz 0,5 A
Polnjenje prek enih vrat USB-C1 / USB-C2:

5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,22 A 20,0 W
12,0 V 1,67 A 20,0 W
USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 W
9 V 2,0 A 18,0 W
12,0 V 1,5 A 18,0 W

Polnjenje prek več vrat hkrati USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5,0 V 3,0 A 15,0 Wnajv.

Skupna moč USB 20,0 W
Varovalka 250 V~ 10 A 6,3 × 25,4 mm
Mere 64 × 55,5 × 54,5 mm

Opomba

Adapter spremeni samo obliko vtiča, ne pa napetosti. Nanj priključujte le
naprave, ki so namenjene napetosti v krajevni vtičnici. Potrebne podatke
najdete na napisni ploščici naprave.
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Uporabniški priročnik

5. Katere vtiče in vtičnice adapter sprejme
V adapter je mogoče priključiti vtiče vrste A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N in O:

Vtičev vrste K in M adapter ne sprejme:

Adapter je mogoče priključiti v vtičnice vrste A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N
in O:
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Uporabniški priročnik

6. Katere naprave je mogoče priključiti
Dvopolne naprave brez ozemljitve
Izdelek je primeren za večino električnih naprav do 2500 W pri 250 V in do
1000 W pri 100 V. Uporabiti ga je mogoče na primer za prenosnike, majhne
potovalne sušilnike za lase, potovalne likalnike, ventilatorje, namizne svetilke
ali brivnike.
Pred priključitvijo naprave na njeni napisni ploščici ali v njeni dokumentaciji
preverite priključno moč in napajalno napetost.

Naprave, ki se polnijo prek USB
Fotoaparati, pametni telefoni, tablice, prenosne igralne konzole, naglavne
slušalke, brezžični zvočniki, prenosne baterije in podobne naprave.

7. Uporaba adapterja
Načelo delovanja
Adapter ima štiri vgrajene vtiče, s katerimi pokrije vtičnice v različnih državah.
Varnostna zapora zagotavlja, da je pod napetostjo vedno le eden od njih.

Opozorila

1. Po izvleku in po pospravljanju vtiča se mora gumb vrniti v izhodiščni
položaj. Če se ne vrne, vtič ni potisnjen do konca in adapter ne bo deloval
pravilno.

2. Z drsnim gumbom je mogoče izvleči vedno le en vtič; kontakti preostalih
vtičev ostanejo samodejno zaklenjeni.

Vtič USA
Rahlo pritisnite gumb in ga potisnite navzdol do konca,
kot kaže slika. Preverite, ali so kontaktni zatiči obrnjeni
v pravilen položaj.
Pospravljanje: pritisnite in držite gumb ustreznega vtiča
ter ga potiskajte navzgor, dokler se vtič popolnoma ne
pospravi. Nato gumb spustite – vrne se v izhodiščni
položaj in vtič zaklene.
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Vtič AUS
Rahlo pritisnite gumb in ga potisnite navzdol do konca,
kot kaže slika. Preverite, ali so kontaktni zatiči obrnjeni
v pravilen položaj.
Pospravljanje: pritisnite in držite gumb ustreznega vtiča
ter ga potiskajte navzgor, dokler se vtič popolnoma ne
pospravi. Nato gumb spustite – vrne se v izhodiščni
položaj in vtič zaklene.

Vtič UK
Rahlo pritisnite gumb in ga potisnite navzdol do konca,
kot kaže slika. Iz ohišja adapterja izvlecite izolirani
ozemljitveni zatič.
Pospravljanje: pritisnite in držite gumb ustreznega vtiča
ter ga potiskajte navzgor, dokler se vtič popolnoma ne
pospravi. Nato gumb spustite – vrne se v izhodiščni
položaj in vtič zaklene.

Vtič EU
Rahlo pritisnite gumb in ga potisnite navzdol do konca,
kot kaže slika. Preverite, ali so kontaktni zatiči obrnjeni
v pravilen položaj.
Pospravljanje: pritisnite in držite gumb ustreznega vtiča
ter ga potiskajte navzgor, dokler se vtič popolnoma ne
pospravi. Nato gumb spustite – vrne se v izhodiščni
položaj in vtič zaklene.
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8. Menjava varovalke

1. Odstranite pregorelo varovalko 1

2. Iz predalčka vzemite nadomestno
varovalko 2 in jo vstavite na mesto
prvotne varovalke 1 . Adapter je nato
spet uporaben.

3. Varovalko je mogoče nadomestiti
tudi z novo varovalko iste vrste.

Podatki varovalke: 250 V~ 10 A
6,3 × 25,4 mm

Opombe

1. Preden začnete menjati varovalko, adapter izklopite iz vtičnice in z njega
odklopite vse naprave.

2. Preverite, ali priključna moč priključene naprave ne presega nazivnih
vrednosti adapterja – to je najpogostejši vzrok pregorevanja varovalke.

3. Preverite, ali adapter ni vlažen in ali vanj ni vdrla voda.

9. Varnostna opozorila
• Kadar adapterja ne uporabljate, ga vedno izklopite iz vtičnice.

• Izdelek omrežne napetosti ne pretvarja. Da ne bi prišlo do poškodbe
priključene naprave ali do poškodbe oseb, pred uporabo adapterja preverite,
ali napetost v vtičnici ustreza napetosti, za katero je vaša naprava
namenjena.

• Uporabljajte samo v notranjih prostorih.

• Nepravilna uporaba lahko povzroči električni udar.

• Dolžina priključenega kabla USB mora biti krajša od 3 m.

• Potovalni adapter je namenjen samo začasni uporabi, ne trajni namestitvi.

• Adapterja ne priključujte v drug adapter.

• Adapter ne ozemljuje. Namenjen je izključno napravam brez ozemljitve ali
z dvojno izolacijo.
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10. Združljive države
Naslednji pregled kaže, kateri vtič običajno uporabite v kateri državi. Pregled
je okviren – v eni državi se včasih pojavlja več vrst vtičnic, zato se pred
potovanjem vedno ravnajte po dejanski vtičnici na kraju samem.

Vtič EU
Albanija, Alžirija, Angola, Argentina, Avstrija, Azori, Balearski otoki, Bangladeš, Belgija,
Bolivija, Bosna in Hercegovina, Brazilija, Bulgarija, Burkina Faso, Burundi, Ciper, Čile,
Danska, Džibuti, Egipt, Ekvatorialna Gvineja, Eritreja, Faerski otoki, Filipini, Finska,
Francija, Gabon, Gibraltar, Grčija, Grenlandija, Gvadelup, Gvineja, Gvineja Bissau,
Hrvaška, Indija, Indonezija, Irak, Iran, Islandija, Italija, Izrael, Kamerun, Kanalski otoki,
Kanarski otoki, Kazahstan, Komori, Kongo, Koreja, Kuvajt, Laos, Libanon, Litva,
Luksemburg, Madagaskar, Madeira, Madžarska, Mali, Maroko, Martinik, Mavretanija,
Mavricij, Mjanmar, Monako, Mozambik, Nemčija, Nepal, Niger, Nizozemska, Norveška,
Oman, Pakistan, Paragvaj, Peru, Poljska, Portugalska, Romunija, Ruanda, Rusija,
Salvador, Senegal, Severna Makedonija, Sirija, Slonokoščena obala, Somalija,
Srednjeafriška republika, Sudan, Surinam, Španija, Švedska, Švica, Tajska, Togo,
Tunizija, Turčija, Urugvaj, Vietnam, Zambija, Zelenortski otoki.

Vtič UK
Bahrajn, Bangladeš, Belize, Bocvana, Brunej, Ciper, Dominika, Gambija, Gana,
Gibraltar, Grenada, Gvajana, Gvatemala, Hongkong, Irak, Irska, Jemen, Jordanija,
Kamerun, Kanalski otoki, Katar, Kuvajt, Libanon, Macao, Malavi, Maldivi, Malezija,
Malta, Mavricij, Mjanmar, Nigerija, Oman, Otok Man, Salvador, Saudova Arabija,
Sejšeli, Sierra Leone, Singapur, Sveta Lucija, Sveti Vincencij, Tanzanija, Uganda,
Vietnam, Zambija, Združeni arabski emirati, Združeno kraljestvo, Zimbabve.

Vtič USA
Ameriška Samoa, Angvila, Antili, Aruba, Bahami, Bangladeš, Barbados, Bermudi,
Bolivija, Brazilija, Ekvador, Filipini, Guam, Gvajana, Gvatemala, Haiti, Honduras,
Jamajka, Japonska, Kajmanski otoki, Kambodža, Kanada, Kitajska, Kolumbija,
Kostarika, Kuba, Laos, Libanon, Liberija, Maldivi, Mehika, Mikronezija, Montserrat,
Niger, Nikaragva, Nizozemska, Okinava, Panama, Peru, Portoriko, Salvador, Saudova
Arabija, Sveti Vincencij, Tahiti, Tajska, Tajvan, Venezuela, Vietnam, Deviški otoki
(ameriški in britanski), Združene države Amerike.

Vtič AUS
Ameriška Samoa, Argentina, Avstralija, Fidži, Gvatemala, Kiribati, Kitajska, Nauru,
Nova Zelandija, Panama, Papua Nova Gvineja, Salvador, Sveti Vincencij, Tadžikistan,
Tonga, Urugvaj.
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11. Načela uporabe
1. Izdelka ne udarjajte, ne mečite in ne prebadajte; varujte ga pred padcem,
stiskanjem in upogibanjem.

2. Izdelka ne uporabljajte in ne hranite v vlažnem okolju ter ga varujte pred
polivanjem in spiranjem s tekočinami.

3. Izdelka ne uporabljajte v vročem in prašnem okolju ter ga varujte pred
ognjem.

4. Izdelka ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi.

5. Izdelka ne postavljajte v korozivno okolje. Za čiščenje ne uporabljajte
kemičnih topil.

6. Izdelka ne postavljajte v bližino naprav z močnim elektromagnetnim
poljem ali magnetov.

7. Izdelek hranite zunaj dosega otrok. Ne dovolite, da bi otroci izdelek
uporabljali brez nadzora.

8. Če priključena naprava potrebuje napajalnik, uporabljajte samo napajalnik,
ki ga predpisuje njen proizvajalec.

9. Izdelka brez pooblastila ne razstavljajte in ne popravljajte.

10. Z vprašanji o uporabi izdelka se obrnite na svojega prodajalca.

12. Odstranjevanje in skladnost

Izdelek izpolnjuje zahteve ustrezne harmonizacijske zakonodaje Evropske
unije.

Električne naprave ne sodijo med mešane komunalne odpadke. Izdelek
oddajte na zbirnem mestu, namenjenem prevzemu odpadne električne
opreme. Podatke o najbližjem zbirnem mestu dobite na občini.
ORICO® je registrirana blagovna znamka družbe SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO.,
LTD. Druga navedena imena izdelkov in znamk so last ustreznih lastnikov. Ta priročnik
je le informativen; vsebina se lahko pri posameznih proizvodnih serijah nekoliko
razlikuje.

Uvoznik
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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World Travel Adapter · USA, AUS, UK, EU plugs · 2× USB-C + USB-A

User Manual
Read this manual carefully before use and keep it for future reference.
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User Manual

1. About This Manual
Thank you for choosing ORICO. Please read this manual carefully before using
the product and keep it for future reference.
The product, its accessories and its packaging may be optimised for better
performance and may therefore differ from the illustrations in this manual.
Please refer to the product you have actually received. We apologise for any
discrepancies.

Warning

Do not repair, disassemble or modify this product without authorisation. The
adapter does not convert the mains voltage – always check that your device
can handle the voltage of the socket before you plug it in.

2. What Is in the Box
Before you start using the product, check that the box contains all the items
listed below. If anything is missing or damaged, contact your retailer.

• 1× travel adapter

• 1× user manual

3. Product Description

1 universal socket

2 USA/JP socket

3 slide-out USA, AUS, UK and EU plugs

4 LED indicator

5 USB-C2 port

6 USB-C1 port

7 USB-A1 port

LED Indicator

Indicator lit: the adapter is operating normally. Indicator not lit: the adapter is
probably overloaded. Unplug one device and check the indicator again.
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4. Specifications

Product name travel adapter
Model UA-1U2C-PRO
Rating 100–250 V~ 10 Amax. 2500 Wmax.
Input 100–250 V~ 50/60 Hz 0.5 A
Single-port output USB-C1 / USB-C2:

5.0 V 3.0 A 15.0 W
9 V 2.22 A 20.0 W
12.0 V 1.67 A 20.0 W
USB-A1:
5.0 V 3.0 A 15.0 W
9 V 2.0 A 18.0 W
12.0 V 1.5 A 18.0 W

Multi-port output USB-C1 / USB-C2 + USB-A1:
5.0 V 3.0 A 15.0 Wmax.

Total USB output 20.0 W
Fuse 250 V~ 10 A 6.3 × 25.4 mm
Dimensions 64 × 55.5 × 54.5 mm

Note

The adapter changes only the shape of the plug, not the voltage. Connect only
appliances rated for the voltage of the local socket. You will find the required
data on the rating plate of the appliance.
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5. Which Plugs and Sockets the Adapter Accepts
The adapter accepts type A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, L, N and O plugs:

Type K and M plugs are not accepted:

The adapter plugs into type A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, N and O sockets:
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6. Which Appliances Can Be Connected
Two-pole unearthed appliances
The product is suitable for most electrical appliances up to 2500 W at 250 V
and up to 1000 W at 100 V. It can be used for example with laptops, small
travel hair dryers, travel irons, electric fans, table lamps or electric razors.
Before plugging in an appliance, check its power consumption and supply
voltage on its rating plate or in its documentation.

Devices charged over USB
Cameras, smartphones, tablets, portable game consoles, headsets, wireless
speakers, power banks and similar devices.

7. Using the Adapter
How it works
The adapter has four built-in plugs that cover the sockets used in different
countries. A safety interlock ensures that only one of them is ever live.

Warnings

1. After the plug has been slid out and after it has been retracted, the button
must return to its home position. If it does not, the plug is not pushed fully
home and the adapter will not work properly.

2. The slider releases only one plug at a time; the pins of the remaining plugs
stay locked automatically.

USA plug
Press the button lightly and slide it all the way down, as
shown in the picture. Make sure the contact blades are
turned to the correct position.
Retracting the plug: press and hold the button of that
plug and slide it upwards until the plug is fully retracted.
Then release the button – it returns to its home position
and locks the plug.
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AUS plug
Press the button lightly and slide it all the way down, as
shown in the picture. Make sure the contact blades are
turned to the correct position.
Retracting the plug: press and hold the button of that
plug and slide it upwards until the plug is fully retracted.
Then release the button – it returns to its home position
and locks the plug.

UK plug
Press the button lightly and slide it all the way down, as
shown in the picture. Pull the insulated earth pin out of
the housing.
Retracting the plug: press and hold the button of that
plug and slide it upwards until the plug is fully retracted.
Then release the button – it returns to its home position
and locks the plug.

EU plug
Press the button lightly and slide it all the way down, as
shown in the picture. Make sure the contact blades are
turned to the correct position.
Retracting the plug: press and hold the button of that
plug and slide it upwards until the plug is fully retracted.
Then release the button – it returns to its home position
and locks the plug.
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8. Replacing the Fuse

1. Take out the blown fuse 1

2. Take the spare fuse 2 out of the
storage compartment and fit it in
place of the original fuse 1 . The
adapter is then ready for use again.

3. The fuse can also be replaced with
a new fuse of the same type.

Fuse rating: 250 V~ 10 A 6.3 ×
25.4 mm

Notes

1. Before you start replacing the fuse, unplug the adapter from the socket and
disconnect all devices from it.

2. Check that the power consumption of the connected appliance does not
exceed the rating of the adapter – this is the most common reason for
a blown fuse.

3. Check that the adapter is not damp and that no water has got inside it.

9. Safety Warnings
• Always unplug the adapter from the socket when it is not in use.

• The product does not convert the mains voltage. To avoid damage to the
connected device and the risk of injury, check before using the adapter that
the voltage of the socket matches the voltage your device is designed for.

• For indoor use only.

• Misuse can lead to electric shock.

• The USB cable connected must be shorter than 3 m.

• The travel adapter is intended for temporary use only, not for permanent
installation.

• Do not plug the adapter into another adapter.

• The adapter provides no earth connection. It is intended solely for
unearthed or double-insulated appliances.
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10. Compatible Countries
The overview below shows which plug is normally used in which country. It is
a guide only – a single country sometimes has more than one socket type, so
before travelling always go by the actual socket on the spot.

EU plug
Albania, Algeria, Angola, Argentina, Austria, Azores, Balearic Islands, Bangladesh,
Belgium, Bolivia, Bosnia and Herzegovina, Brazil, Bulgaria, Burkina Faso, Burundi,
Cameroon, Canary Islands, Cape Verde, Central African Republic, Channel Islands,
Chile, Comoros, Congo, Croatia, Cyprus, Côte d’Ivoire, Denmark, Djibouti, Egypt, El
Salvador, Equatorial Guinea, Eritrea, Faroe Islands, Finland, France, Gabon, Germany,
Gibraltar, Greece, Greenland, Guadeloupe, Guinea, Guinea-Bissau, Hungary, Iceland,
India, Indonesia, Iran, Iraq, Israel, Italy, Kazakhstan, Korea, Kuwait, Laos, Lebanon,
Lithuania, Luxembourg, Madagascar, Madeira, Mali, Martinique, Mauritania, Mauritius,
Monaco, Morocco, Mozambique, Myanmar, Nepal, Netherlands, Niger, North
Macedonia, Norway, Oman, Pakistan, Paraguay, Peru, Philippines, Poland, Portugal,
Romania, Russia, Rwanda, Senegal, Somalia, Spain, Sudan, Suriname, Sweden,
Switzerland, Syria, Thailand, Togo, Tunisia, Turkey, Uruguay, Vietnam, Zambia.

UK plug
Bahrain, Bangladesh, Belize, Botswana, Brunei, Cameroon, Channel Islands, Cyprus,
Dominica, El Salvador, Gambia, Ghana, Gibraltar, Grenada, Guatemala, Guyana, Hong
Kong, Iraq, Ireland, Isle of Man, Jordan, Kuwait, Lebanon, Macau, Malawi, Malaysia,
Maldives, Malta, Mauritius, Myanmar, Nigeria, Oman, Qatar, Saint Lucia, Saint Vincent,
Saudi Arabia, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Tanzania, Uganda, United Arab
Emirates, United Kingdom, Vietnam, Yemen, Zambia, Zimbabwe.

USA plug
American Samoa, Anguilla, Antilles, Aruba, Bahamas, Bangladesh, Barbados,
Bermuda, Bolivia, Brazil, Cambodia, Canada, Cayman Islands, China, Colombia, Costa
Rica, Cuba, Ecuador, El Salvador, Guam, Guatemala, Guyana, Haiti, Honduras, Jamaica,
Japan, Laos, Lebanon, Liberia, Maldives, Mexico, Micronesia, Montserrat, Netherlands,
Nicaragua, Niger, Okinawa, Panama, Peru, Philippines, Puerto Rico, Saint Vincent,
Saudi Arabia, Tahiti, Taiwan, Thailand, United States, Venezuela, Vietnam, Virgin
Islands (US and British).

AUS plug
American Samoa, Argentina, Australia, China, El Salvador, Fiji, Guatemala, Kiribati,
Nauru, New Zealand, Panama, Papua New Guinea, Saint Vincent, Tajikistan, Tonga,
Uruguay.

9



User Manual

11. Rules of Use
1. Do not hit, throw or puncture the product; protect it from being dropped,
squeezed or bent.

2. Do not use or store the product in a humid environment and protect it from
being splashed or rinsed with liquids.

3. Do not use the product in a hot, dusty environment and keep it away from
fire.

4. Do not expose the product to direct sunlight.

5. Do not place the product in a corrosive environment. Do not use chemical
solvents to clean it.

6. Do not place the product near appliances with strong electromagnetic
fields or near magnets.

7. Keep the product out of the reach of children. Do not let children use the
product unsupervised.

8. If the device you are connecting needs a power adapter, use only the
adapter specified by its manufacturer.

9. Do not disassemble or repair the product without authorisation.

10. If you have any questions about using the product, contact your retailer.

12. Disposal and Compliance

The product complies with the requirements of the applicable Union
harmonisation legislation.

Electrical equipment does not belong in household waste. Hand the
product in at a collection point designated for the take-back of waste
electrical equipment. Your local authority can tell you where the nearest
collection point is.
ORICO® is a registered trademark of SHENZHEN ORICO TECHNOLOGIES CO., LTD. All
other product and brand names mentioned are the property of their respective
owners. This manual is for reference only; the content may differ slightly between
production batches.

Importer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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